
Št. 8. V Gorici, dne 28. januvarja 1898. Tečstf XXVIII. 
Izhaja dvakrat na teden v Štirih izdiuijili, in 

sicer: vsak torek in petek, izdaja za Gorico opokluo, 
izdaja za deželo \tn oh 4. uri popoldne, in stane z 
„<£ostt-odiu*Bkiiii Listom" in s kako drugo uredniško 
izredno prilogo vred po pošti projemaua ali v Ooriei 
na dom pošli jana: 

Vso leto gld. 0- -
pol leta p i*— 
četi t leta k 1-50 
Posamično Številko stanejo (J ki*. 

Naročnino sprejema upravnistvo v (Gosposki ulici 
štv. 1» v Uoriei v '(Jonski Tiskarni A. (»ahršček vsak 
dan od 8. ure zjutraj do <>: zveoor; .<d\ ;<^djali;na <K! 
i), do P2. uit1. S'n naročila lirez doposlane narot-iifiie 
HO ne oziramo. 

„PlllMOREt''b izhaja neodvisno ud »Sufce • trikrat 
mesečno in stan«' vse l**tu <:M. 1:20. * 

«Stiča'' in rrim"iv<\. >.> pi'«*<Iajtitu v * *«* r i * • i v r<>-
Itakartii Schvvar/. v S<»l>ki ulu-t in -1 *-1 h* I'MT /. N 
Nunski uUVi; — v Trstu v totuikarni Lavreučič na 
trgu della Casenna in Pipan v uti<* iV»Hfc<*(iMiii KaiaSra.. (Izdaja za deželo). 

Uredništvo in -odpraniištro 
se nahaja v Gosposki ulici M. 9 v Gorici v II. nadstr, 
zadoj. — Urednik sprejemlje stranico vsak dan od 11. 

do 1% ure predpoldne. 
Dopisi naj se pošiljajo le uredništvu* 
Naročnina, reklamacijo in druge reči, katero ne 

spadajo v delokrog uredništva, naj se pošiljajo le 
upravniSfcvu, 

Koplaoaniii pisem ne sprejemljo ne uredništvo ne 
upravnistvo. 

Oglasi in poslanico 
so racunijo }>o petit-vrstah, ee tiskano 1-fcrat 8 kr., 2-krat 
7 kr., 3-krat (i kr. vsaka vista. VeSkrat po pogodbi. — 
\cčje črko po prostoru. 

Naročnino in oglase je plačati lečo Gorica, 
gor iška Tiskarna« A, ftabrSček tiska in zalaga 

razen cHofe. in .Primorca, še »Slovansko knjižnico", 
katera lznaja mostnim v snopičih obsežnih 5 do (i pol 
ter stano vselotno 1 8Id. 80 kr. — Oglasi v «Slov. 
knjizmcis se racunijo po 20 kr, petit-vrstica. 

O d g o v o r n i u r e d n i k in i z d a j a t e l j . .Fran S t r e l v G o r i c i I) Bog In narod! <c <Gor. Tiskarna > A, Gabršček (odgov. J. Krmpotič) tiska m zaL 

Odborovo poročilo 
o delovanju ,$]**$** ml 1. tikt, \midtt 20, jan. 1808. 

(Konec.) 
d ! zadnjega občnega zbora do danes 

jo bito v deželi lepo število poliliških in po
učnih shodov, toliko, kolikor nobeno leto 
poprej. Ne le pred in med volitvami. tudi 
po volitvah hi zlasti Mošnjo zimo je bilo 
veliko shodov, na katerih se je razpravljalo 
o polttiškem položaju, pole;' tega tudi o za
varovalnicah za govejo živino, o raznovrstnih 
zadrugah, o vipavski železnici in sploh o 
s a m o p o m o e i naroda. — Shodi*, katere 
je priredil g. deželni odbornik dr. Henrik 
T ti m u, je sklical z vednostjo in privolje
njem „Sloginega* odbora, ki trni j ' * hvaležen 
za vsestranski pouk našega ljudstva v raznih 
krajih dežeje \ — Takti se je torej prav ži
vahno delovalo tudi na to stran, na kateri 
se je pred leti čutila prav živa potreba, tla 
so se tudi na obenem zboru »Sloge* ogla
šali rodoljubni možje in prosili, naj bi se 
prirejali shodi po deželi, češ : živa beseda 
upiiva na naše ljudstvo bolj nego pisana! 

V preteklem letuje bilo se dvoje važnih 
volitev: v trgovinsko in obrtuijsko zbornico 
v Uoriei in v zavarovalnico delavcev prof' 
nezgodam v Trstu. Volitev v trgov, iu obrt. 
zbornico se nismo udeležili, doloma ker je 
bilo istočasno drugih bojev preobilo, deloma 
pa tinti zalega.lel, ker že iutamo jasen po-
gled v vse podrobnosti in tajnosti, ki drže 
ta aparat po koncu. Zbrano imamo vse po
datke, s katerimi dokazujemo ob vsaki možni 
priliki, kako krivičen je volilni red za ogromno 
votlino slov, trgovcev tu obrtnikov. — Na 
podlagi teh podatkov bomo delovati dalje v 
dosego splošne vohine pravice vseh trgovcev 
tu obrtnikov brez ozira na visokost erarne 
priOohuiue. - Da Slovenci v tej -zbornici 
nismo niti zastopani, proti temo moramo 
protestovati ob vsaki priliki! 

Volitev v delavsko zavarovalnico proti 
nezgodam som s** pa udeležili. 'I t kom vo
lilnih priprav smo spoznali, da moramo tudi 
na tem potjo šele ledino orali. Nevednost v 
dolžnostih in pravicah delodajalcev in de
la vrev je bila velikanska. Vendar je večina 
naših volilcev izpolnila svojo dolžnost. Ako 
'.•i bili enakomerno nastopili vohlri iz drugih 
dežel, bi bili zmagali v la/atih skupinah in 
rte te z dvema kandidatoma, — Toda vsak 
pričetek je težek, tako se lahko tolažimo 
tudi tukaj, Drugič, upamo, bo že bolje! 

Tudi drugo, toda veliko nalogo, ki jo 
naložena ni-Vinii društvu, je odbor skrbno 
opravljal. To je vzdrževanje slovenskih učnih 
in vzgojcvaluih zavodov. — Šolsko leto 
I«SWi/7 je dokončalo v našo popolno zado-

voljnosl v vsakem ozirn. — Šolsko leto 
I8U7/8 pa nam je naložilo še novih sfcrbij, 
ker se je zopet pomnožilo število otrok, 
Toda te nove skrbi je odbor rad prevzel 
na svoje rame, saj pomenjajo le nov napre
dek naseda življa v goriškem mestu, ~« 
Letos vzdržuje „ S 1 o g a " te-le zavode: 

1. Tri o t r o š k e v r t e, in sicer v 
P r i s t a v i pod Kostanjevico (pod Kapelo), v 
uhVi sv, Klare in ulici Oarzcllini, Vrlnariee 
so jr.Cno 1* o d ^ro r n i k Marija, L i k a r Ana 
iu . l a j n e Kalinka, - Otrok je vpisanih 
okoli 20fjt. 

-2. P e t r a z r e d u a m e š a n a 1 j u d-
s k a š o l a s pravico javnosti. Ta šola pa 
ima d e s e t razredov in je nameščena v ulici 
Harzellini in v uliti sv. Klare, Otrok i(e vpi
sanih nad f>lu, Učiteljsko osebje j e : V 
ulici P a r z e M i n i : voditelj \s. .losi]) 11 r o -
v a t i nt učitelj g. Kdtmmd II r o v a t i n, 
učiteljice : ^a'iie {bi v j* a n Ana, h e b a n 
Pavla, K o r .s i č Lavoslava, K I a v ž a r Irma, 
V o d o p i v e c Kmilija, P I o h 1 OIj?a. - V 
ulici sv, Klare : M r j a v e c Ljudmila iu Š a u-
t e l Av-nsta. 

:i Dekliška in strokovna šola za umetno 
vezenje. Voditeljica je ir.čua A r Ko Krna; 
driijfo urno osebje j e : prot P t e r b u c Ivan, 
D o v ^ a n Ana, K o r s i r Lavoslava iu 
Š a n t e t Avgusta, Verstvo pniictljeia 
cashl.i gospoda Ivan K n r § i č in dr. Ili-
i.o-ij / o r n. 

\, V neposredni zvezi z našim dtuM-
vom je tudi J) h r I n o - n a d a I j e v a I n a 
š o l a * za ob t ne učence, ki ima nad seboj 
sicer poseben kuratorij in ima poseben ra~ 
eun. V k u r a t o r i j u so gĵ v: predsednik 
(\v. Anton M r e *r

r u r e i c, zastopnika ,Slo^'ew 

A^red «ifof t* o r o n i n i in t1 rane V o d o -
p i v e c ; zastopnik obrtnikov Andrej (J a -
l > r š c e k ; Zastopnik deželnega cnlbora dr. 
Henrik T u m a ; zastopnik vlade je umrl in 
namestnik še ni imenovan. Ucilclj^ko 
oselije pa je: voditelj ^. res. svetovalec 
V o d o p i v i1 c, dalje prof. Ivan Mer b u (% 

j Josip H r o v a t i u, Kdvard P r i u č i c, Vinko 
j L e v i č n i k iu Kruest S i r c a « Šoia ji* 

danes popolna z dvema tečajema in pri-
pravljavnim razredom; učencev jo vpisanih 
do 100. 

Shivni zbor! Vse to je \<dik aparat, 
naložen našemu društvu, v čemur se p:ič 
zelo ločimo od drugih društev* Kako pa 
moremo vzdrževati toliko raznovrstnih za
vodov, boste slišali pozneje pri pokladanju 
društvenih tačunov. Kno pa moramo tiagia-
sili tudi na tem mestu, namreč, da požrtvo
valnost nagega ljudstva je bila prav v ))re-
leklem letu uprav občudovanja vredna. L e 
n a r a d o d a r u i h d o n e s k i b j e p r i s i o 

BEH-t. UR. 
Roman iz časov Kristusovih. 
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P R V A K N J I G A . 
K r i s t u s s e j e r o d i 1. 

dKiljo). 

Zvezde so zginile, svetloba je prihajala 
kakor iz odprtega okna v nebesih. 

»Zbudite se, vstanite !* jame klicati 
osuplo stražnik. 

Psi so začeli tuliti. 
Zavladala je zmešnjava. 
Vse nebo se je zdelo, da se je naha

jalo v ognja, 
•ledni, zakrivajoči si oči, so se spustili 

na kolena, drugi prestrašeni so popadali 
na tla. 

Nakrat se je zaslišal od zgoraj glas: 
«Ne bojte s e ! Ne bojte se, kajti pri

našam vam veselo novico, ki napolni z ve
seljem vso narode!« 

Ta glas, tih in sladek, glas nebeški, je 
segal do globin ter napolnil srca s tolažbo. 

Vstati so s tal ter gledali in začudeni 
zapazili v žarkih svetlobe svetlo postavo v 
beli obleki s snežnobelimi krili, a nad glavo 
je imela zvezdo, svetlejšo od demanta; obličie 

d o 6 0 0 0 j r ld . Slava tolikemu rodoljubju! 
Dokler bo nas narod tako požrtvovalen, ni 
se.nm bati pogina, M več, on bo napre- j 
doval vkljub vsem oviram od katerekoli 
strani. Odlična hvala vsem dobrotnikom in 
prijateljem naših učnih zavodov! Naprej po ; 

tej poli, hi zmaga bo naša! 

Kako je z bojem za slovensko ljudsko 
šolo, s katerim je naše društvo v nepo
sredni zvezi, ne bomo tu razpravljali, saj je 
vsem zborovnlcem znano iz ločnih časni
karskih poročil. NaglaSamo le, da vsled 
formalnih pogreskov od strani deželnega 

I šolskega sveta je moralo iznova začeti vse 
postopanje o izbiranju šolskega poslopja ali 
kraja,; kjer naj se olvori zakonito ustanov
ljena šola. Zanimiva pri tem dogodku pa je 
okoliščina, da isti* pomankljivosti v posto
panju, katere so dale povod obnovljenemu 
postopanju, so bile naštete že v našem 
utoku takoj po prvem uradnem ogledu bivše 
nalinellijevo vojašnice. Naši razlogi niso 
obveljali, pač pa so nasprotniki prodrli z 
istimi razlogi pred upravnim sodiščem in s 
tem zavlekli vso reč za dobri dve leti in 
morda še več. — Vsekakor pa moramo tu 
javno iu neustrašno naglašati, da morodajne 
šolske iu druge oblast i niso kazale preveč 
naklonjenosti tem prepravtčuuu zahtevam 
Slovencev v tJorici. Ko je slo za n e m š k e 
šole v Ljubljani in v Pragi ali v pražkih 
predmestjih, posebno na Kralov^ch Vinogra-
decb, tedaj je šlo vse hitreje, tedaj je po
magal celo brzojav, da se jo ustreglo Nem
cem kar čez noč. Z nami Slovenci pa ni 
take sile, mi naj plačujemo šole sami ali pa 

'UtVj bodo na?:i otroci brez šole. — Ali ni 
dovolj to, marveč še ovire se nam delajo v 
izvrševanju naloge, katera nam je po kri
vici naložena, namreč delajo se nam ovire 
pn izbiranju učiteljskega osebja. Od začetka 
leta smo imenovali učiteljem g. Josipa S o r č a 
h ilolca, a deželni šolski svet imenovanja 
ni potrdil, češ, da g. Sorč je prejemal v 
Kopru nekaj podpore iz državne blagajne, 
<\A i.ora zalegadel služiti na javnih ljudskih 
Sedali. Potem pa smo imenovali g. Kdmunda 
II r o v a t i n a, ki ni dobil v začetku šol
skega leta nikjer službe. Toda preskrbni c. 
kr. deželni šolski svet išče zdaj sredi šolskega 
leta celo tam po Istri praznega m i a t ka
mor bi poklical g. 11 r o v a t in a, češr da 
ima do njega pravico, ker je prejel par sto-
lakov podpore. — Ako bi g. Hrovafm ne 
imel u i k u k e službe, tedaj ne vemo, aH hi 
se dež. šolski svet brigal zanj, naj bi tudi 
umiral za pomankanjem. Ko pa si je službo 
priskrbel, iu sicer pri »Slogi", v šoli s pra
vico javnosti, katera v resnici uadomesluje 
javno šolo, mu išče drugo službo, kamor bi 

ji je bilo milo in nebeško *ado, desnica 
vzdignjena nad njimi, kakor iU jih blagoslavlja. 

Pastirji so se večkrat pomenkovali med 
seboj o angelih iu sedaj, gledaje to bitje, so 
bili prepričani, tla je io poslanec iz neba, 
ter sklonivši se s čelom do tal, so dejali: 

»Ljubezen Gospoda našega je nad nami: 
to je on, ki se je prikazal preroku nad reko 
Ulaf. 

Angel pa je dejal: 
„Vedite, da se je nocoj rodil v mestu 

Davidovem Odrešenik sveta, ki je Kristus 
Gospod. Kvo vam znamenje, po katerem ga 
spoznate: Našli bodele dete v plenice povito 
in položeno v jasli!** 

Po teh besedah je svetloba stropotala, 
nastal je šum kril, svetla bilja so se pomi
kala po nebu in nebeški glasovi so zapeli 
soglasno: 

„Slava Bogu na višavah in na zemlji 
mir ljudem svete volje !c 

To petje se je ponovilo mnogo, mno
gokrat . . . 

Potem je nebeški poslanec dvignil kvišku 
oči, kakor pričakuje, od ondoldaljših ukazov, 
razprostrl je krila, bela kakor sneg, leskeča 
se kakor zvezde in zatočivši ž njimi širok 
kolobar, dvignil se k prostranstvu. 

Svetloba je polagoma ginila. Gim dalje; 
tem više, tem tise so bile slišati besede ne
beške pesmi: 

„Slava H ogli na višavah in na zemlji 
mir ljudem svete volje!" 

Ko so pastirji prišli k zavesti, je dejal 
na j starši: 

„To je angel Gabrijel, poslanec božji*. 
Drugi so molčali. 
^Kristus se je rodil! Ali ste slišali?" 
„Da, tako je i*ekeltt, 
„A rekel je tudi, da se je rodil v mestu 

Davidovem, ki je Dellehem, tam za tem 
gričem w. 

»Povedal je še, da Ga najdemo zavi
tega v plenice". 

„ln da bo ležal v jaslih", 
Drug drugemu so segali v besedo. 
Najstarši je pogledal zamišljen na ognjišče, 

naposled je dejal: 
l\7 jednem samem mestu, v Beilehemu, 

so jasli: v stari votlini Jkliana*. Bratje, poj
dimo in poglejmo, kaj se je zgodilo. Pismo* 
učeni čakajo že davno prihoda Odrešcnika\ 

„Odrcšenik se je rodil in Gospod nam 
je dal znamenje, po katerem ga spoznamo!" 

wPojdimo in se Mu poklonimo**, 
„A naše črede?" omeni nekdo bojazljivo, 
„Gospod bo čuval nad njimi". 
„Pojdimo urno". 
In vsi so vstali, zapustili „nn\rfihtt ter 

se napotili v Betlehem, 

moral iti, — mi pa bi ostali brez potreb
nega učitelja. — Tak6 datec sega skrb velcsl. 
c, kr. deželnega šolskega sveta za pouk slov, 
mladine v Gorici! — Dogodek je proznači-
len, du bi ga ne omenjali, govori pa o raz
merah v deželi tako jasno, dn morejo umell 
tudi politiki otroci, ki.,;6 »operno je neka
terim krogom vse, kar je slovensko, in da 
store za nas le toliko, kolikor prav morajo, 

Naj končamo, ne da bi omenjali se 
drugih manj važnih dogodkov, ki so z našim 
društvom v zvezi, h vsega tega, kar smo 
povedali, bo slavnemu zbor« jasno, kak6 
obsežno in raznovrstno je delovanje našega 
društva in odbora, Odstopajoči odbor si ja 
v svosti, da jo vestno vršil svojo nalogo, 
Zalegadel mirno pričakuje absotutonlj da
našnjega občnega zbora! 

Slaviti zbor! Odstopajoči odbor jo vos 
čas od zadnjega občnega zbora pa do danes 
vedno s l o ž n o , s o l i d a r n o postopal v 
vseh vprašanjih. V odboru je vladala vedno 
h pa s l o g a , vredna prelepega naslova, ku~ 
leri nosi naše društvo. Vso, kar se jo zgo
dilo In storilo, se je storilo z vednostjo od
bora. — lu kakor je bil odbor solidaren v 
dosedanjem delovanju, tako je solidaren 
tudi danes, ko stoji pred sodbo občnega 
zbora. — 

To izjavo naj blagovoli sprejeti slavni 
občni zbor uvaževaje na znanje ob more
bitnem presojovanju odborovega delovanja 
iu tega poročila. 

Slavni zbor! Ravnokar minulo leto z 
vsemi svojimi presenečenji, katero nam je 
prineslo, abstinenca slov. deželnih poslancev 
v Gorici in Trstu, obupen položaj našega 
naroda v Istri, vse to nam je dokaz, da ži
vimo v resnih časih, ki zahtevajo na naši 
strani c e l i h mož in složnega delovanja 
najprej za nujne p o t r e b e . . . . V okrilju na
šega društva je dovolj prostora in dela. za 
vsakogar, k» culi v sebi voljo in sposobnost 
za resno in trezne delovanje. Združimo se 
torej pod »Slogino* zastavo vsi, ki dobro 
mislimo s svojim narodom, delajmo ne
umorno in požrtvovalno, in — zmaga ho naša! 

Tiskovna obravnava 
\ m l gosp. Budina (troti »Rorrient" in »Seniinelli" 

na Dunaju, 
Ta obravnava jo bila določena >:a dva 

dni 2o. in 20. t. m., toda dovršila se jo že 
v torek pozno zvečer. Končala je *z obsodbo 
„ G o r r i e r a * naSOOgld., »Se n t i n e l l e " 
pa na 100 gld. globe in oba v povračilo 
stroškov, ki so naravnost ogromni. S to ob-

Dospevši čez grič in mesto, so se vsta
vili pred vralmi „khanae. 

„Kaj hočete ?a jih vpraša stražnih, 
aNoeojšno noč* — odvrnejo — Mso 

gledale naše oči velik čudež in ušesa slišala 
sveto novico!" 

„Tudi mi tukaj smo videli nenavadne 
reči, toda ničesar nismo slišali. Povejo nam 
to novico?8 

„Popelji nas poprej v votlino v skali in 
sam zaglcdaš*1. 

„PrišU sle bržkone ob pamet?" 
„Ne. Hočemo se pokloniti Kristusu?" 
^Kristusu ? A kje je in kako Ga spo

znate?" vpraša porogljivo stražnik, 
„Hodil se je to noč ter leži v jaslih, 

Saj veš, da v vsem Beilehemu so samo v 
tem prostoru jasli". 

„V votlini?" 
»Popelji nas vanjo". 
Stražnik, še zmerom ne verujoč, jih 

pelje čez dvorišče. 
Duri v votlino so bile odprte. 
,Mir bodi % vami!" reče vstopivši 

stražnik ter, obrnivši se k Jožefu in njego
vemu tovarišu, nadaljuje: 

„Ti ljudje iščejo tukaj neko dete ter 
pravijo, da leži povito v plenice v jaslih". 

Raz Jožefovo lice se je čitalo veliko 
začujenje. 

(Dalje pride). 
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sodbo sta dobila imenovana lista vsaj enkrat 
primerno lekcijo, da so minuli časi, ko sta 
smela brezobzirno blatiti poštenje in ime 
vsakomur, ki ni ljub neki kliki v Gorici. 
Zmagala je pravica nad židovsko lokavostjo 
in nad lahonsko drzovitostjo. In tega uspeha 
se lahko veselimo po vsej pravici! 

Citali smo že v dunajskih listih, pa tudi 
v „ P i c c o l u * in v „Co r r i e ru" , poročila 
o tej obravnavi. Toda izjaviti moramo, da 
niti eno poročilo se le približno ne zlaga z res
nico, vse je zmešano ali zavito, Očividno je, 
da najeti poročevalci polovice n i s o razumeli 
druge polovice pa n i s o h o t e l i razumeti; 
od tod zmešnjava in neresničnosti . . . 

Najlepše pa je citati, kakd se zvija 
ubogi » C o r r i e r e * , ki bi rad natveznil 
svojim bralcem, da je pogorel prav za prav 
preč. g. Bndin in da j<̂  morJna zmaga na 
strani B C , r i i r ^ TTa je Taka pisarija le 
slab;* t o l a ž b a , to bo pač vsakdo že nam 
verjel. Vendar moramo odločno zavrniti »G/ 
zavijarstvo, kar nam ne bo težavna naloga, 
ker govord lahko suha d e j s t v a , , . 

„C.* je natisnit z debe l imi črkami, 
da je bil v nekalerih točkan o p r o š č e n , 
in izvaja, da je vsM tega moralno propadel 
preč, g. B u d i n. 

Ali kaj je resnic,*? Evo! »C/ in »S,* 
sta bila obsojena v vseh glavnih vprašnn , 
ki so se tikala č a s t i in p o š t e n j a proč. 
g, B u d i n a, ker nasprotniki bodisi niso 
n i t i n a s t o p i l i dokaza resnice, b o d i s i 
so s s v o j i m i d o k a z i p o p o l n o m a 
p o g o r e l i . 

Le poglejmo pa točke, v katerih sta 
bila „&* in „S.* oproščena! Iz našega po
ročila bo razvidno, kako ničevo je besedovanje 
^Gorrierovo". 

Preč, g. Bud in je tožil „C.e tudi za
radi nekega članka (o lovu na slov, otroke), 
v katerem ni b i l ne i m e n o v a n rte 
k a k o d r u g a č e o z n a č e n , V Godci 
smo sicer vsi vedeli, da nesramni napad meri 
na preč. g. Bud in a, toda vsakdo lahko 
veruje, kar hoče, — In p r e d s e d n i k 
obravnave je tudi tako poučil porotnike in 
jim položil na jezik, naj na to vprašanje 
odgovore z; ne, kar se je tudi zgodilo. Po
rotniki torej niso rekli, da preč. gospod 
B u d i n bi bil razžaljen, a da je »C.* do
kazal opravičenost svojega napada l Le v 
takem slučaju je dobil g, B, moralno zaušnico, 
drugače pa je tudi ta verdikt porotnikov zanj 
ugoden! 

Drugo vprašanje se je tikalo trditve 
ttC.8, da g. B. se je pregrešil proti § 303. 
kaz, zak, — Zagovornik dr. K o p p je za
stopa! stališče, da taka t r d i t e v ni še ža-
Ijenje časti; le kedar koga izrecno doižimo 
teh in teh nečastnih lastnostij ali dejanj, se 
pregrešimo zoper varnost časti. Tudi pred
sednik je poučil porotnike, da v tem pogledu 
v resnici vlada med juristi dvojno tolmačenje 
;n prepustil porotnikom, naj si izberejo eno 
ali drugo. Načelnik porotnikov je bil odvetnik 
dr. K o l i s k o, ki j*> najbrže mnenja dr. 
Koppa — in porotniki so izrekli, da ona 
trditev „C.* še ni r a z ž a l j e n j e č a s t i . 
Niso pa rekli, da 9C.tt je res razžalii g. B. 
in da je imel v to tudi dovolj opravičenih 
razlogov. Le v takem slučaju bi rek porot
nikov ne bil ugoden za g. B.t 

Tretji slučaj se tiče vsklika: „Ž i v i o 
G o r i c a s l o v e n s k a ! 0 z Budinovega 
okna oni večer, ko se je vršila na ulici 
škandalozna demonstracija pred hišo Mara-
nrjevo, — Da je bila ona demonstracija izzi
vajoča, to je predsednik obravnave dognal 
in predočil tudi porotnikom; a ko je pa za-
donel tudi oni klic z okna Budinovega sta
novanja, je bii le odgovor, kateri se more 
smatrati te kot malo neprevidnost ne pa za 
nečastno, sramotno dejanje. In predsednik 
sam je dal porotnikom razumeti, kako sodi 
o tem kot jurist, — a temu nazoru so se 
pridružili tudi porotniki z rekom, da o n o 
o č i t a n j e g. B u d i n u n i v ne Čas t. 
Niso pa rekli, da g. B. je bil sicer razžaljen, 
a je to razžaljenje zaslužil, ker je dognan 
dokaz resnice... Sicer pa je reč še vsa dru
gačna, o čemur bomo še govorili! 

KINEMATOGRAF. 
(Spisal prof. J. Čebular). 

Že nekoliko časa se kažejo na trgu poleg ljud
skega vila v Gorici v temnem, nalašč za to prirejenem 
prostoru, podobe na belem platmi, katere kažejo čudo
vito naravno različne prizore iz vsakdanjega življenja. 
Zdaj imamo pred seboj na zaslonu kopališče. Skakači 
skakajo z visokega v vodo, nekateri se celo med skokom 
v zraku preobračajo. Voda pluskne pri vsakem skoku 
visoko navzgor. Kopajoči se potapljajo, plavajo in zopet 
povračajo na suho. — Zdaj se nam ka;> zopet drugi 

. prizor. Deklica pripelje voziček, položi otroka vanj in 
ga odpelje. — Po kratkem odmoru vidimo na platnu 
a r e n o . Bik prikoraka in z blisfcajočlmi se očmi opa
zuje borišče. Borilei pridejo in začno bika izzivati ali 
dražiti. Kot strela plane besna žival nad borilca, ki mu 
vrže snkm> na glavo in si tako reši življenje. — Zdaj 
prihaja vlak na postajo. Kondukterji stopajo po deskrfi 
ob vozovih in odpirajo dnri. Ko se vlak ustavi, izstopijo 
jedni, drugi zopet vstopijo v vozove, m na peronu je 
veliko vrvenje došlih in odhajajočih. fcL* druge prizore 
na trgih in cestah, kakor n. pr. sprevod ruskega carja 
na Dunaju in v Parizu, nam kažejo te podobe, in to 
tako plastično in tako nepopisno naravno, da človek 
misli, da se vse to istinito pred njegovimi očmi vrši. 

Mikalo bode gotovo čitatetje izvedeti, kako je 
mogoče opisane prizora iz dejanskega življenja tako po
snemati, da vidimo ljudi gibajoče in delaioče, kakor so 
se gibali in delali pri. resničnih dejanjih." To se doseže, 
dragi čitatelj, s pomočjo h ipnih ali momentnih foto
graf i j in s kinematografom ali gibokazom. Hipne foto
grafije se narejajo s fotografičnim strojem, ki se odli
kuje od navadnih fotografskih strojev* v tem, da ima 
močno izbočeno leče, ki -narojajo vsled tega, brez ozira 
na daljavo fotografovaiifcga telesa, na nasprotni strani 
blizu leč majhne podobe. S tem strojem je zvezana 

Evo, takošne veljave je oni „assol to* 
(oproščen), kateri je natisnil »CL* z debe
limi črkami. — No, z a t o j e p a l e p d 
s k r i l v s e o n o , r a d i č e s a r j e b i l 
o b s o j e n . Obsojen pa je bil radi vseh n e-
č a s t n i h d o l ž e n j in o b r e k o v a n j — 
i n t o j e g l a v n o ! 

Ako bo le mogoče, dodamo prihodnji 
teden prilogo in prinesemo vso obravnavo 
po hitropisnem zapisniku, kateri sta napisala 
dva slov. gg. visokošolca. Vendar naj ome
nimo nekoliko zanimivostij že danes. 

wC,a je napadel g. B„ češ, da je v 
cerkvi sv. Ignacija rotil stariše, naj vpišejo 
otroke v »Slogino* šolo, in jim grozil z več
nim pogubljenjem, ako tega ne storijo. Na 
to so slediie razne psovke in trditev, da 
zlorabi cerkev itd. — N a s p r o t n i k i 
n i s o n i t i n a s t o p i l i d o k a z a r e s -
iri c s,"pač pa sta: dve pričr od strani g. B. 
izključili, da bi bil kaj takega govoril. Zmaga 
g, B. v tej točki, ki je ena glavnih, je bila 
popolna. To je tudi naglasa! predsednik v 
svojem pouku in naravnost rekel, da je po
trditi stavljeno jim vpr.^unje. Porotniki so 
ga tudi potrdili z 10 glasovi proti 2. (Jako 
zanimivo 1 Ukljub temu, tU „C* ni niti na
stopit dokaza resnice in sta dve priči na
sprotno potrdili, kar ni bilo niti potrebno, 
vendar sta bila d v a porotnika, ki sta 
»verjela* suhemu članku v .Corneru*. Ko
likor nam znano, je bilo med porotniki več 
nemških nacijonalcev j jeden teh je kazat že 
med obravnavo neko nasprotnost do naše 
stvari). 

Kar se tiče znanih dogodkov v cerkvi 
sv. Antona in sv. Ignacija s katehetom N ti
rni t o m, moramo najprej povedati, da je 
bil Nanut glavna priča. Ali če tudi se 
je N a n u t povsem identifikoval s *€orrierom* 
in „Sentinei!o\ kakor bi šlo za n j egovo 
kožo, vendar niti on ni mogel potrditi onega, 
kar sta pisala ta dva lista. Iz vsega, kar je 
celd on povedal, je bilo jasno, da „Cor." in 
„Sent.* sta pretiravala in lagala, da so torej 
neopravičeni tudi napadi in psovke na g. 
B. — Tudi priči Vida in "detek S e g a t t i 
nista mogla potrditi nič tega, kar je pisat 
„Gorrierett. — Najhuje pa jih je lopnil dr. 
S tan ič , ko je pripovedoval porotnikom, 
zakaj niso poklicali na Dunaj g l a v n e 
priče, namreč c e r k o v n i k a . Z dokazom 
resnice so pogoreli popolnoma. 

O lovu na slov. otroke z grožnjami 
večnega pogubljenja so poklicali na Dunaj 
uličnega pometata U r b a n č i č a , njegovo 
ženo in nekega Pa d o vana . Toda vsi ti so 
— Slovenc i , ki so — reveži! — sami 
izjavili, da pošiljajo svoje otroke v laško 
šolo le iz strahu, da bi ne zgubili s l u ž b e . 
Te priče so bile tožencema bolj v škodo 
nego v korist. — Naj omenimo še to, da 
te slučaje, ki so se dogodili zunaj cerkve, 
so spravili razni listi v zvezo s pridigo v 
cerkvi. 

Da bi se opravičili, so morali skušati 
dokazati n e č a s t n a de j an j a g. Budina 
(§. 40L k. z.) — V ta namen so poklicali 
na Dunaj: K u r n e r j a , pokopališkega ču
vaja O n g a r o, znanega R e š e n a , magi-
stratnega uradnika Pr i masa, ter dva 
agenta I p.p. a vi tz a in B o i s a 11 i j a. Vsi ti 
so izrekli pod p r i s e g o , da Budin In nikdo 
drugi ni zaklical skozi okno: „Živio Gorica 
slovenska!* Ongaro, Resen in Borsatti so 
trdili celo, da je večkrat zaklical tudi: 
„d~ka, ki je Lahom tolikanj priljubljena 
beseda! Toda ti poštenjaki niso slišali ne 
enega klica: wEvviva Gorizia i ta l iana!" 
Edini R e s e n je potrdil te klice! — Toda 
nastopil je za pričo tudi č. g. D e r m a s t i a , 
ki je pod prisego izključil, da bi bil zaklical 
one besede g. B., marveč je potrdil (kar je 
bilo sicer znano), da jih je zaklical on sam, 
razdražen vsled n e s r a m n e lahonske de
monstracije . . . . (Isto je potrdil kot priča 
g. B.!) Toda tudi v obraz g. Derm. so laške 
priče ostale pri tem, da je klical g. B. in 
ne #. D. — Najhujše pa se je ujel mestni 
podžupan in lekarnar K u r n e r , ki je tudi 
izrecno trdil, da je klical g. B. Dejal je, da 
g. D e r m a s t i a ima b r a z g o t i n o na 

priprava, ki ima na valju 3 era Širok in več metrov 
dolg trak od p r a z o r H e g a k o I o d i j a, na kojega 
površju je tenka piast b r o m o v e g a s t e b v a. Ta 
priprava, ki se goni ali z roko ali pa kakor pri žepnih 
urah s pomočjo močnih vzmetij, pomr*.«, trak sunkoma 
naprej. $anj se vtisne aH fotografuje vsako sekundo po 
15 slik onega predmeta, ki je pred fotografskim apa
ratom. Ako stoji pred njim na platno slikajoč človek, 
Mimo od njega 15 slik v sekundi. AH te slike se raz
likujejo druga od druge, ker nam kažejo slikarja zapo
redoma v onih. različnih položajih, v katerih je bival v 
onih trenutkih, ko ga je poobrazil fotografski stroj na 
trak. Na drug popolnoma jednak trak se naredijo potem 
od teh negativnih slik positivne slike, katere imenujemo 
d iapes i t ivne , ker so nasproti navadnim fotografijam 
na papirju prozorne ali svetlobi prehodne. 

Da nam bo jasno, kako je možno s pomočjo takih 
slik gori navedene prizore iz življenja tako čudovito 
naravno posnemati, moram omeniti nekatera svojsfcva 
naših očij. Da vidimo razločno, je potrebno, da padajo 
podobe predmetov, katere ogledujemo, na m r e ž u i c o, 
katero nareja v notranjosti očesa v i d n i ž i v e e. Te 
podobe morajo pa tudi omli nekoliko časa trajati, vsled 
tega mora tudi predmet nekoliko časa pred očesom 
ostati. Ta Čas pa je zavisen od svetlosti predmeta. Čim 
svetlejši jo predmet, tem manj časa je tudi potrebno, 
da ga razločno vidimo. Ali podoba na mrežnici ne zgine 
v tem hipu, ko smo oči od opazovanega predmeta kam 
drugam obrnili, ampak ostane Se potem nekoliko časa 
in sicer skoro osmino sekunde na mrežnici nespreme
njena. Ti dve posebnosti naših očij sto vzrok, da vidimo 
dejanje, katero se je fotografovalo zaporedno, kakor se 

•šilo pred fotografskim strojem, kadar nam kino-
s'vuf one slike zopet v istem redu in brzo na belem 

platnu v vmnni sobi razkazuje. Kakov jo kinematograf 
iti kako on to nalogo izvršuje, bodemo kmalu videli-; 
ali poprej hočem omeniti nekatere prikazni, ki se mto 
tako na omenjeni dve lastnosti naših očij opirajo, itt 
to zato, da nam bo delovanje kinematografa tem jasnejšo. 

vratu, oni pa, ki je kričal, j e n i i m e l . — 
Dr. S t a n i č je imenoval to trditev »eine 
kindisehe Beliauptung*, češ: kakd je mogel 
videti K u r n e r v lil n-dstronju b r a z g o 
t i n o na v r a t u . . . . Tako je i !o laško pri
čanje! (— Čudno, da ni videl u k n j e v 
desnem ušesu g. Budina, saj je tako velika, 
da bi šlo pšenično zrno skozi! Ako bi bil 
to potrdil, tedaj bi pa res moral vsakdo 
njemu verjeti! — H u d o m u š n i stavec*) 

Sicer pa bi ne bili Labi še ničesar 
dosegli, če bi bilo tudi dokazano, da je 
klical g. B., — ker s tem m še dokazano 
nič tega, kar so pisali . . • (O tem smo go
vorili že spredaj!) 

Toliko naj za danes zadošča! Dostav
ljamo, da dr. S t a n i č je briljantno govoril 
v gladki nemščini nad poldrugo uro. — Od 
dr. K o p p a pa so več pričakovali oni, ki 
so ga najeli. 

Več pride. 

D O P I S I . 
Iz šcmpftske žopanije, 25. jam -

Nekedo zahteva v predzadnji .Soči", naj zastop
niki šempaske in prvaške občine ukrenejo 
potrebno, da se „čim preje zgradi toli po
trebna ces. od Sem pasa do Prvačine čez 
Bezevlak*. Bum t Dottčrri g. dopisnik naj mi 
dovoli, ako mu pripomnim, da je imel pred 
očmi, ko je zabteval to cesto, jedino le ko
risti onih Šempascev, ki imajo vinograde na 
Bezeviaku, in onih Prvačkovcev, ki imajo 
tam posestvo, a na splošno korist niti mislil 
ni, kakor tudi m pomislil, da za njegovo 
cesto bi se ne dobilo od nobene strani niti 
novčiča podpore. 

Nuj odgovorim na dopisnikova izva
janja. Kar se tiče vipavske železnice samo 
opomnim, da Šempasci, ako gredo v Gorico, 
ne pojdejo še-le v Dornberg, da bi se tje 
peljali z železnico, ampak bodo, kakor do-
sedaj, hodili ali se vozili po sedanji cesti. 
Kadar pa bo vipavska železnica zvezana z 
Ljubljano, gotovo Šempasci ne bodo hodili 
na postajo v Dornberg marveč v Batuje. 

Ozeljanci in Sv. Mihael so odločno 
proti cesti e?z BezovJak, Ta cesta iz trnov
skega gozda radi strmine ne pojde skozi 
Šempas ampak skozi Ozeijan na državno 
cesto. Šempasci tudi ne vozijo drvi. 

Dopisnikovo zadiranje v nameravano 
cesto, on pravi nepotrebno, z Ajšovice po 
Lijaku čez Vogersko do Ovčjedrage je po
polnoma neopravičeno. Ta cesta ne bi šla od 
Ajšovice, nego bi pričela ravno nasproti 
Ozeljanu, in bi ne prišla na Ovčjodrago, 
nego bi se zvezala pri Dobravi z Dornberško 
cesto. To črto je že sama narava določila za 
cesto, ne glede na druge t e h t n e uzroke, 
katerih nočem omenjati, (Zakaj ne? Le s 
prijavo »drugih t e h t n i h uzrokor' uteg
nete pomiriti nasprotno stranko. Ur.) ki ka
tegorično zahtevajo zgradbo te ceste. Cesta 
čez Bezovlak je nesmisel, in za njo gotovo 
ni nikjer denarjev, ako si jo interesovani 
šempaski in prvaški posestniki sami ne zgra
dijo, dočim se za cesto od Otave do Do
brave zanimajo odločilni faktorji. 

Da bi ta cesta koristila k večjemu le dvema 
posestnikoma, je največja bedarija. Zanjo 
fe^ Ozeijan, St. Mihe!, Ajševica, Gora, Krom-
berg, Solkan na eni, Renče, Bilje, Miren itd. 
na drugi strani, ne oziraje se na višje raz
loge. Dopisnik je hotel tudi znanemu posest
niku na Vogerskem dati zaušnico, a se je 
spekel, kajti uprav ta posestnik bo imel, ako 
se Zgradi ta cesta, več zgube in škode kakor 

Naredimo na jodno ^tran koluta od belftra pa
pirja pokončno, na drugo pa povpiveno progo* tor ga 
potom .s pomočjo privezanih nitij hitro obračamo, vidimo 
križ na kolutu; ako pa kolut poeusu obračamo, vidimo 
progo za progo. Ako jo na jod ni strani kolutov i ptič, na 
drugi pa kletka, pokažf ne nam pri hitrem obračanju 
ptič v fcMki, pri počasnem pa vsaka podoba posebej. 
Opozarjam Se na takozvanš stroboskopitni valj. Ta pri
prava je podobna navadnemu rešetu, ima na obodu 
pokončne liuico ter je vrtljiva okoli pokončne osi. Po
stavimo v ta valj papirnat trak s podobami, ki nam 
kažejo polena /,,'igajočega drvarja pri delu v tolikih 
zaporedoma sledečih položajih, kolikor ima OIKHI linie, 
ter zavrtimo obod, vidimo, ako gledamo .skozi Hulee, 
kako drvar drva žiiga. Ako pa obrni počasi vrtimo* kaže 
se nam stika za sliko, kakor da bi gledali trak se sli
kami brez stroboskopičnega valja. 

I*ri vrtenju kaluta in stroboskopičnega valja stopa 
podoba za podobo na mrežnico. Vrši se to tako hitro, 
da poprejšnja podoba ne zgine, dokler ne stoja nova na 
mrežnico, zlijete se obe podobi v jedno, in tako vidimo 
namesto novprečne in navpične proge križ, tu.i.r-to 
ptiča in kletke ptiča v kletki in namesto slik drvarja v 
različnih položajih, vidimo žagajočega drvarja. Zdaj nam 
je 8ii opisati, kakosen je kinematograf, in kako ta stroj 
spreminja momentne fotografije v prizore na platnu, v 
katerih so gibljejo in delajo osebe, kakor se se gibale 
in delale, ko jih je fotografoval fotografski stroj. 

Kinematograf je cCamera magiea» boljše vrste, 
združena s pripravo, katera razmetava ali odvija trak od 
kalodija, ca katerem so omenjene hipne fotografije, -»i 
ga goni od zgoraj doli vsporedno s povečalninu lečami. 
Stika za sliko stopa pred loče, katere narejajo ali vzbu
jajo od majhnih z električno lučjo razsvetljenih slik na 
belem platnu ali zaslonu jako povečane podobe. 

Trak s slikami se ne razmetava nepretrgoma, 
ampak sunkoma ali s prestanki. fcstroj pomakne namreč 
v jedni tretjini petnajstega dela sekunde trak vedno le 

dobička. V bodočo naj ostafrtT »Kirchthurm-
politik* rajše doma? 

Iz Kouma, 25, januarja* — (f Anton 
Alojzij Bandel). — 

„A cvetju so le kratke ure dane** 
Fr. Levstik. 

Zopet moram poročati o zgubi mladega, 
nadobudnega bitja. Zares »cvetju so le kratke 
ure dane", — tako je peval bistroum in 
pesnik Levstik, kajti včeraj smo izročili ma
teri zemlji v črno naročje mladega 14-lettiega 
dijaka III. gim*;. razreda goriške gimnazije, 
Antona AL Bandel, kateri je v tako mla
dostni dobi svoji zapustil to dolino solza. 
Umrl je 23. t. m. po šestmesečnem bolehanju 
za sušico tukaj na svojem domu pri ljubljeni 
mu materi gospi udovi Viktoriji Bandel, po
rojeni Strausgitl iz obče znane narodne 
rodbine iz Bolca, 

Bandel je bil edini sin matere ndove 
gospe Viktorije Bandel, tukajšnje posestnice. 
kremarice in mesarice, — Veliko upanje je 
imela blaga w M v lega sina, kajti imel je 
biti svojedobno — kot edini otrok gospo
dar temu imetju. Zato je skrbna mu mati 
prav dobro skrbela zanj. Izšolavsi ga na 
tukajšnji štirirazrednici poslala ga je na go
riško gimnazijo, da si prouči razne znanosti, 
ki so pridnemu in modremu gospodarju po
trebne, ako hoče prej ali sloj nastopiti v 
javnem življenju. Prišel je naš »Mini", tako 
so mu rekali do lil. glmnazijalnega razreda. 
Bil je up in nada ljubeče ga matere, a človek 
obrača in Bog obrne. Hudo .se je bil pre
hladi! ter začel hirati, Vsa zdravniška pomoč 
je bila zaman. Ljubeča ga mati se ni branila 
stroškov in je vse. kar je bilo možnega, vpo-
rabila, da bi edinega svojega otroka rešila 
smrti. — Pa nič ni pomagalo, kajti neskončno 
modi i in ljubi Bog ga je hotel imeti k sebi 
po izreku: »Kogar Bog ljubi, umrje mlad1*. 
In tako se je zgodilo, da je umrl ves udan 
v voljo božjo previden s sv. sakramenti za 
umirajoče. 

Včeraj popoldne ob 4. uri jo bil pogreb, 
katerega so se vdeležUi vsi sorodniki iz Bolca, 
Sv. Križa, Proseka, od tukaj itd., vsa tukajšnja 
inteligenca, obstoječa iz vseh slojev: c. kr. 
uradniki, g. župan, obč. svetniki, učiteljstvo, 
ža udar morija in ogromno ljudstva. Krasno 
rakov so nosili domači fantje in lope vence 
z umestnimi napisi so nosila domača de
kleta v beli obleki. — Pred rojstno mu hišo 
na dvorišču, v cerkvi in na mirodvoru so 
mu zapeli domači pevci lepe žalostinko. — 
Kosilo se je marsikako oko. In kaj bi ne ? 
Kmalu bode pomlad razgrinjala svoje cvetje 
po livadah. Vsa narava se bode vzbudila iz 
zimskega spanja, vse bode cvelo, raslo in se 
oživljalo; povsod probujeno življenje, a ti 
blagi wMini" si legel ob tem času v svoji 
pondadinski dobi v hladni grob. 

Vroče solze toči ob tvojem grobu ljubljena 
ti mati in rodbina tvoja. 

„Na grob lijo grenke solze, 
V nebo gorke prošnje*. — 

Neutolažljivi materi, kakor tudi vsej 
rodbini, naše najiskrenejše sožalje! 

Ti pa ljubi „Mttii* sladko počivaj in 
. . . . . . blagor, blagor tebi, 
Tam dobro je za te! 
Zdaj bivaš vrh višave jasne, 
Kjer ni mraka, kjer ni noči; 
Tam solnce sreče ti ne vgasne*. 

Večna luč naj ti sveti! 
Pr. na /IV* 

za jedno sliko naprej ter postoji dve tretjini seknndiue 
r»ftnajsime s sliko prod točami. Vsled tega imamo tudi 
podobo za podobo teh slieie v i*tem redu, kakor so se 
— na trak folografovale. vedno po dve tretjini petnajstine 
sekundo mirno na platnu, iti mod podobo za podobo, 
preteče vedno jedna tretjina petnajstim* sekunde, prodno 
jo na platnu za naprejsnju zagh-damo. Ker zagleda opa
zovalec tako hitro podobo za jnnlobo, ima to vsled ome
njenih očesnih svojstev poslodioo, da se zlije vsaka 

•a jv.Rloba z uaprejštijo v jedno. in ker slede te 
podobe v istem redu, kakor jih je fotografoval fotog? 
stroj pri kakošnem dejanju n, pr. pri kopanja ali pri 
boritvi z biki v areni, vzbuja to pri glodalcu prevaro, 
kakor bi se vršila dotUhia dejanja resnično preti nje
govimi očmi. 

t*ast iznajdbe kinematografa se pripisuj« Ameri-
kancu Edisonu, slavuoznanemu izumitelju različnih pri
prav, kakor n. pr. žarisniee, fouografa itd.; ali Francozi 
trite, da sta njih domorodca, brata Avgust in Alojzij 
Lumiere, izumita najboljši kinematograf. Stroj, ki nam 
v Gorici razkazuje tako rekoč žive fotografije na platnu, 
jo tako urejen, da služi tudi ob jeduem kot fotografski 
stroj, ki prireja take Imme fotografije različnih prizorov. 
Omenjam še, da se skuša združiti kinematograf s fono-
grafom, ki piše govore, petje, godbo in druge glasove, pa 
tudi vse to reproducira. ali iz katerega zopet vse to 
odmeva, kedar je nam všeč. Ako se ta misel posreči, 
da bosta predstavljala združena stroja na platnu ne samo 
gibajoče se in delajoče, ampak tudi ob jeduem govoreče 
in pevajoče osebe, potem se le bodo take predstave za
nimive in mikavne. 

Kakor se hranijo imenitni rokopisi v arhivih, 
tak se bodo hranili po fonogramih in hipnih fotogra
fijah pevci in govorniki, in svet. bo njih petje, govore 
in kretanje občudoval, kedar oviijih samih Že zdavno ne 
bode več ne duha no sluha. Cas in minljivost izgubita 
svojo uničevalno moč, kadar se združita fouograf in 
kinematograf v skladno alt harmonično delovanje. 



IK Ponikve na Krosu, dne-12. jan,— 
Pred nekaj leti smo imeli občinske volitve, 
ki so se tako slabo končale za nas, da to 
sedaj bridko obžalujemo. Naša občina šteje 
88 posestnikov in od teh naša vas Ponikve 
38, t. j . skoraj polovica. Pa v Avberu je 8 
odbornikov, v Ponikvah pa le štirje in še ti 
so mali davkoplačevalci, tako dane dosežejo 
prav nič pri starašinstvenih sejah. 

Pred letom je sklenilo naše starešinstvo 
v redni seji, da moramo Ponikovci napraviti 
nov vodnjak, kateri :bi stat po načrtu Jteksa.J 
2.500 gl& Od vlade bi dobili 700 gld. pod
pore, primanjkljaj pa da bodemo morati po
kriti sami in sicer takole: i . skupina bi pta-* 
čaja na izravne davke 300 per 100, 2, sku
pina 500 per 100 In H, skupina 700 per 100, 
To bi bilo strašansko hudo za nasT*Pri(oži!TT[ 
smo se na deželni odbor v Gorico, in ta je 
starešinski sklep razveljavil in našo pritožbo 
ugodno rešil. Sedaj je sklenilo naše stara-
šinstvo zopet, da moramo delali nov vod
njak. Dobili bi podpore 700 gld., primanjkljaj 
pu bi skladali na izravne davke vsi jednako. 
Toda pomislite; naša vas daje izrnvnih dav
kov 250 gld, m tem bi morali mi doložili 
1800 gld.* Da bi se pokrila ta svotn, treba 
bi bilo dokladati na. davke po 000 per 100. 
Naša vasica šteje 200 duš, imamo pa !» za
sebnih vodnjakov, kateri merijo nad 2500 hi. 
in ;3 občinske % 1500 hI. Toliko vodo bi go
tovo zadostovalo za S*00 IjuiHj, Cesto naj bi 
njšu nam popravili, ker plačujemo 25% h> 
imamo skoraj nerabno cesto. 

Naše staraSinstvo naj se ozira na nase 
tetine, na perbnosporo, žuga nam tudi trtna 
uš in še posebno lani, ko je nam huda toča 
skoraj vse posebno pa vinski pridelek uuiltla, 
tako da nam ni mogoče na noben način dav
kov plačati. Vse to ve dobro našo županstvo, 
ker je ono delalo prošnjo za celo občino, da 
bi se davek odpustil. A ker ni bila uslišana 
zadnja prošnja, so biLi prisiljeni zasebniki 
vsak svojo prošnjo vložiti. 

Vložili smo drujjo pritožbo na deželni 
odbor v Gorici, izmed l,\H poseluiknv se nas 
je pritožilo l\% da ne sprejmemo podpore 
in da nam ni mogoče pokriti ostalih stroškov 
ne z denarjem in ne z robotami, ker smo 
preubo^i. 

Ajdovščina* c25. jan. — Bralno in pev
sko društvo v Ajdovščini je priredilo dne fti. 
t. m, plesno veselico, pri kateri je svyful vse 
hvale vredni sjdovsko-šturski tamburaski zbor. 
Ples in srečka nje sta se vršila z ozirom na 
tukajšnje ja';;» tužne razmere §e precej po-
voljno, Sicer pa, odkrito rečeno, v Ajdov
ščini bi se bilo že vse kaj več nadejali. Toda, 
ravno lam, kjer bi bilo največ pričakovati, 
in sicer od naše inteligence, izvzemši par 
častnih izjem, imamo prav pošteno smolo. 
Le-ia se sploh pravih domačih veselic na
vadno ne vdeležuje: kaj še, da bi sodelovala, 
pač pa narobe. — Reditelje in vdeležnike 
veselic k večemu pocaščujejo s proslaki, ne-
olikanci m z drugimi psovkami. Res se na
haja žalibog - med nami že precej ne-
izobražencev; ali gospoda i ako želite biti 
spoštovani, dajte nam vzgledov l Ponižajte se, 
stopite med nas, in povzdigniti vas hočemo 
v deveta nebesa! 

K d e n i z rti e d p r ["prosiš h. 

Domače in razne novice. 
Osebne vesti. — Poročil se je 10. L 

m. v Vedrjanu učitelj gv Ivan Vuga z gospo
di Ci no Frančišku Cepič. Srečno! 

Javen skoti. — Deželni poslanec in 
odbornik dr. II. Turna priredi due 30. L m. 
ob 3. popoludne v prostorih županstva v Se
žani javen shod s sledečim sporedom : 1. Go
spodarski položaj naše kronovine. c2r Gospo
darsko in pridobitne zadruge. S. Zavaroval
nice za govejo živino. 

Deželni zbor soriški se ne snide 
več — tako čitamu v laških časopisih — ker 
so se razbila pogajanja med obema stran
kama. Krivi so seveda edino le Slovenci s 
svojimi »pretiranimi* zahtevami. — Kolika 
^skromnost* na laški strani! 

^teh bin Bifrgoriitcistci* tler Statlt 
borz*. (Jaz sem župan goriškega mesta) — 
s temi besedami je podal naš' magnitico sior 
podesta dr. Vernih sodnemu služabniku svo' 
račun o potnih in drugih stroških* k tiskovni 
obravnavi rta Dunaj. Toda. nič ni pomagalo 
to zatrjevanje, kajti tudi njemu so račun zni
žali, kakor drugim, in sicer njemu so odbili 
največ, ker si je bil največ naračunil. — Tu 
torej ni bilo masče! Na stroške goriškega 
mesta se potuje bolje! 

Dr. Venuti In statistika. — Pri po
rotni obravnavi na Dunaju je bil poprašan 
dr V e n u t i med drugim tudi to, kakošno 
je razmerje nnrodnosUj v Gorici. Župan je 
odgovoril, da natančno tega ne ve, da pa je 

bilo ob zadnjem ljudskem štetju okoli 17,000 
Lahov, 2000 Nemcev in 3000 Slovencev. 
Prejasni podesta je povišal število Lahov za 
2500, število Slovencev pa ponižal — Dalje 
je dejal, da v župniji sv. Ignacija utegne biti 
ena d v a n a j s t i n a Slovencev. Ali predsed
nik sam ga je opozoril, da je priznal celo 
»Corriere* vsaj eno š e s t i n o . — Mi pa 
pravimo: nad polovico je Slovencev! 

Kdo je Tsemn kriv ? — Mestni pod
župan goriški, lekarnar K u r n e r , je bil tudi 
za pričo v tiskovni pravdi na Dunaju, in 
sicer proti preč. g. B u d i t i u. Vprašan od 
predsednika : „od kedaj. pa^so* narodu osi ni 
•prepiri v Gorici ?tt je-*gGvork*po4 p r i s e g o 
tako-le: Naši predniki so vedno* v miru ži
veli s Slovenci; vladal je lep mir. Tudi mi 
smo živeli v pni v prijaznih odnosa jih s Slo
venci. Vsi razpon med Slovenci in Lahi, vsa 
zla za nas Italijane pa so pričeli z onim ča
som, „ko je prešla <ffS o*č a* v toke mladega 
moža, nekega Gabrščeka" (eines jungen 
Mannes, eines gewissen GahrScek), — Navzoči 
g. Gabršček je seveda takoj primerno rea-
goval. — Mi bi g. Kurnerju pripomnili le to
le: „Soca* je prešla v roke g. G. 1. 1880. 
Ali se g. Kurner ne spominja, s kakosnimi 
sredstvi so za prečili Lahi (in med njimi 
tudi sam K.) hlagoslovljeuje slov. zastave že 
l. 1881? — To je zopet dokaz, kako neljuba 
je Lahonom uprav — „Soea*. 

Ongaro-Unkratit. — Sodni sluga pri 
tiskovni obravnavi je klical pričo: Ilerr U n-
g r i s c h 1 »Župan dr. V e n u 1 i popravlja: 
Niciit Ungrisch ~- O n g a r o ! - - Sodni 
sluga zakliče na ves glas: Also >— Iterr U n-
k r a u t ! — Splošen smeh! O Unkraut, 
Uukraut! 

Finančno ravnateljstvo v Trstu na
znanja, da je niinislerstvo rok za vlogo na
povedi v odmero osebne dohodarine, plaeariue 
od višjih službenih prejemkov in dohodurine 
za leto 18(,)8. podaljšalo do 15. febru-
varija 18118. 

Velika tatvina. — Doznajemo, da se 
je odkrila velika tatvina v M o s e t o v i pro
da jalnici. Ukradeno je do 700 gld. blaga. 
Upletene so nekatere goriške rodbine. Zaprto 
je več oseb. — Več prihodnjič. 

Izredni radodarni doneski / a „Nlo-
gfiie" zavode. Da si goriški Lahi prižgejo 
baklje in sveliljke s Girilo-Melodijskimi uži-
galicami, -— veseleč se zmage HCurricrau in 
HSentinellea nad e. g. Ihulinom » so poslali 
(» gld. od Sv. Lutnje: Vuga, Miku/., Kabijan, 
Gerželj, Kovačič in Muiitti, (Ta znesek je 
prejel društveni deuarniear). — V i s t o 
s v rh o zbrala mala družba pri »Treh 
Kronah" gld. 1*20, a dva rihemberška so
rodnika slu daru vida IJ gld. 

OarovuisUa predstava, katero je pri
redil v sredo v „Čitalnici* brat Ceh gosp. 
Vaclav i l o r k v (fcdvard Kranse), je bila 
dobro obiskana in je gosp. ltorkv s svojimi 
Carovmškimi izvajanji izneuadil občinstvo, 
kateremu ostane gotovo v spomin ta izboren 
večer. — Gosp. llorky je razlagal svoja iz
vajanja v češeini, katero je občinstvo popol
noma dobro razumelo. — Priporočamo gosp. 
Itorkega Slovencem na deželi, kamor se misli 
podati. 

Kolesarsko društvo ^Gorica" je imelo 
svoj redni občni izbor 2.'J. januarja, pri kojem 
so bili izvoljeni v novi odbor za leto 181*8. 
gospodje: A. Jnkončič, predsednik, A. Pečenko, 
podpredsednik, A. PezdiC, tajnik, R. Riessner, 
blagajnik, E. Sirca, redni k, Ev, KlanCiC, pod-
rednik, Ign. Saunig in Jos, Dekleva, namest
nika. Društveno shajališče »Tri Krone". Društ
veni večer vsak četrtek zvečer. Zdravo! 

Kolesarji! Prihodnjo nedeljo dne 30. 
L m. priredi naše društvo izlet. Snidito se 
zatorej istega dne pri „Zvezdi!" Odhod točno 
ob ii. popoludne. 

Odbor kolesarskega društva. 
V Pevrni je bilo včeraj vse po koncu. 

Vas okrašena z zastavami, zvečer vse hiše 
razsvetljene: od daleč se je videlo, kakor da 
je vsa vas v ognju. Ljudstvo je dajalo od-
dnšek veselju na razne načine. — Po vr
hovih briških gričev v so goreli k r e s o v i ; 
najlepši je bil nad Št. Ferjanom. •— Pevci 
iz Gorice so poveličevali veselje v Pevmi s 
svojim ubranim petjem. Svirala je godba iz 
Prvačine. 

»Katol« bralno društvo" v Opatjem-
seln bode imelo dne 30. januarja t. 1. ob 
3 f2 uri popoludne svoj prvi občni zbor v 
prostorih g. And. J e l e n a hšt. 38. Uljudno 
se vabi vso gg. društvenike k ustanovitvi 
tega društva m k izvolitvi stalnega odbora. 

Osnovaini odbor. 
Podporno rokodelsko društvo v Lo

kavem pri Ajdovščini bode imelo 30. t, m. 
občni zbor in pregled polletnih računov, 

Zgubila je danes 27. t. m. o poludne 
na poti od nadškofije do Attemsove palače 
na koron neka uboga služkinja denarnico z 
jednim desetakom in še nekaj drobiža in s 
neko svetinjico. Kedor bi jo bil našel, naj bi 
jo oddal v našem upravništvu. 

Zmanjkalo je v četrtek 20. t. m. na 
potu iz G o r i c e v K o h a r i d nekemu voz
niku 1 komad sladkorja in 1 zavoj obstoječ 
iz 2 komadov usnja. Kedor bi bil te reči 
našel, naj to prijavi našemu upravništvu. 

Dopisnice s fotografijami. — Foto
graf Anton Je r kič v Gorici izdeluje dopis
nice s fotografijami trgovin zanimivejših vasij 
na vsem Goriškem. Kedor jih hoče imeti v 
razprodajo, naj se obrne naravnost do gosp. 
Jerkiča. 45 10 1 

„Sat& s e n z a Buditi",, — M?čna 
pesmica v furlanščini, v kateri se opisuje 
nastop „Corrieroviha prič na Dunaju—pri
nese prihodnja „8 o č a" kot najlepši odgovor 
na „m o r a 1 n o" zmago. 

75.0OO kron je glavni dobitek srečk za spo
menik princa Eugena. Opozarjamo eitateljc, Ua je 
žrebanje že 11 februvarja. 

Razgled po svetu. 
ZaToljo vazžaljenja nemškega ce

sarja Viljema I I . je bilo prisojenih nemškim 
državljanom leta 1897. — 2250 l e t j oče . 
Razžaljenja se vidno množe, ker v letih tS89. 
— 1893. so dobili obtoženci le 1239 let ječe. 
Med obsojenci prejšnjih let je sedem otrok 
pod 15., in 28 ljudi j med 15. in 18. letom! 
To vse se godi „ini Reiche der Gottesfurcht 
und frommen Sitle*, kjer so državni pravdniki 
in sodniki menda — petolizci. 

Velik dobrotnik. — Poljski trgovec 
Vavelberg v Varšavi je daroval jeden milijon 
rnbljev za ustanovitev tehniške šote v Var
šavi, za katero bode vsakoletno skrbel še s 
100,000 rnbljL Daroval je tudi še 300.000 
rubljov za razno druge prosvetne namene. 

Guverner na Kreti postane menda 
drugi sin grškega kralja — Jurij. Ker črno
gorski knez ni hokl dovoliti, da postane 
njegov vojvoda iti minisl r Božo Petrovič 
guverner na Kreti, je l to treba poiskati 
drugega kandidata za to mesto. Rusija je 
sporazumno s Francijo in drugimi velevlastmi 
doleeila sedaj princa Jurija. Da pa se pri
dobi tudi turški sultan za tega kandidata, 
predlagajo vjevlasli, naj sultan kot gover-
nerjevega namestnika imenuje kakega višjega 
turškega Častnika. Princ Jurij je svojeas 
spremljal sedanjega ruskega čara, ko je bil 
še prestolonaslednik, na potovanju po vstočni 
Aziji in mu v Tokiju rešil življenje. 

Razgled po slovanskem svetu. 
Družba sv. Mohorja v deloven. — V 

kratkem, crez jeden mesec, se sklene nabi
ranje valov družbe sv. Mohorja. Lansko leto 
je, žalibog, palo slevilo udov od 75.227 na 
71.515, to je za colih M87 manj kakor leta 
1891*, Res je, tla so bile temu nzrok razne 
nezgode kakor potres, povodnji, suša in druge 
utrne, toda manjka jeilino le agitacije, manjka 
človeka, ki bi ljudem razjasnil namen in 
pomon družbo in ki bi nabiral udmno. V 
goriški nadškofiji je bilo lansko leto KKi 
udov manj nogo leta 1S9<>. Dolžnost naša 
je, da letos ne le teh 100 druslvenikov na* 
domostimo nogo vsaj Se jedenkrat toliko 
novih pridobimo. — Vidi se, da bi bito 
lahko v marsikateri občini ali župniji veliko 
veC druslvenikov nego jih je v resnici. Torej 
rodoljubi, na delo! 

Nemški list »T a g e s p o s t" v Gradcu, 
ki bi nas Slovence rad potopil v žlici vode, 
se silno raduje, da je lansko leto padlo šte
vilo druslvenikov sv. Mohorja. »Togespost* 
upa, da je naša družba prišla do vrhunca, 
in da se bode žtevilo udov redno krčilo, ker 
se je navdušenje za družbo med Slovenci 
jelo hladili. Rotimo rodoljube na Goriškem: 
Storile vendar vsak v svojem delokroga 
svojo dolžnost, da se število druslvenikov ne 
zmanjša še bolj. Ne privoščite peklenskega 
veselja našemu smrtnemu sovražniru! 

Nil Koroškem so osnovali Slovenci 
novo posojilnico v Železni Kaplji. 

Slovencem pravičnega okrajnega komi
sarja barona Lazarinija je premestila vlada 
iz Beljaka v nemški št. Vid. 

Slovenska slikariea. — Sarajevski 
katoliki so poklonili svojemu nadbiskupu 
dru. Stadieru ob njegovem povratku iz Rima 
krasno sliko, ki predstavlja njega samega v 
biskupskem ornalu. Izvrstno pogojeno sliko 
je izdelala naša domača umetnica slikariea 
gospodicina Kobiljca iz Ljubljane. 

Bijamantna vsv. maša največjega, 
najslavnejšega Jugoslovana — škofo Jo
sipa Jurija Strossmayerja. — Prvi Jugo
slovan, Josip Jurij Strossmaver, je izdal 
malo okrožnico, v kateri naznanja duhov
ščini in ljudstvu svoje škofije, da dopolni 4. 
februarija 83. leto svoje starosti, 10. febru-
arija pa 00 letnico svojega mašniškega stanu 
— in pravi: „To je za me izredna milost, 
ker sem bil vsikdar precej slabega zdravja, 
in še tudi zato je to posebna milost božja, 
ker se obhaja moj dijamantni mašniški ju
bilej v tistem letu, kakor oni našega slav
nega vrhovnega pastirja Leva XIII." Priporo-
čuje se svojemu duhovništvu in narodu v 
molitev dostavlja k sklepu okrožnice željo, 
naj bi se povsem opustile kakoršnekoli sve
čanosti ob tej priliki. — Ker diki Jugoslo-
slovanstva del njegovih rodnih bratov 
Hrvatov z nehvaležnostjo povracuje njegova 
dobra dela in ga celo zasmehuje in blati, 
— zaslepljene!! — zato pokažimo vsaj mi 
Slovenci, da vemo ceniti njegove zasluge, 
počastimo ga vsaj mi dostojno ob dijamantni 
sv, maši 16. februarija t. l\ — Kako ma
lomarni so naši bratje Hrvatje v tej zadevi 
— spričuje dejstvo, da noben hrvaški časo
pis do ^edaj niti crhnil ni o biserni sv. maši 
svojega prvega in najodltčnejšega rodoljuba! 

Zopet pravda zaradi madjarske za
stave. PisaSi smo že, da se je bila 10. t. m. 
začela v Ogulinu pravda zoper 09 kmetov 

\z Plaškega. Obsojenih je 59 oseb, 10 pa 
oproščenih. Obsojeni so vsega skupaj na 
49 let in 2 meseca ječe. Tužne razmere! 

Ball-Seideiistoffc 45 KrT 
l)is 14*65 p. Met — ŠOTO schtvarze, wcisse undfar-
bigo Heinieberg-$0ide von 45 kr. bis fl. 14'65 p. 
MeL — m den modernslen Gcweben, Farben and 
Dessins. An Privatc porto- und steuerfrol Ins Hans, 
Muster umgehend, 

Seiden-FaUrikeitO. Ifeunobergr (k. u k. Hofl) 
t*) ZGniGO. 

Zahvala. 
Za mnegobrojne dokaze srčnega so

čutja v bolezni in ob smrti nepozabnega mi•_ 
sina 

Antona Alojzija, 
'/A krasne poklonjene vence in za obilno 
spremstvo drazega pokojnika k zadnjemu po
čitku, izrekam vsem p. n, sorodnikom, pri
jateljem in znancem, sosebno pa slavnemu 
občinskemu zastopstvu, c. kr. uradnikom, 
učiteljstvu, e. kr. orožntetvu, pevcem in vsem 
udeležencem svojo jiajiskrenejo zahvalo. 

Komen, 25, januvarja 1898. 
M Viktorija nd. Bandel. 

Zahvala. 
CM hvaležnosti v naših potrtih srcih 

izreka tem potom najiskrenijo zahvalo vsim 
domačinom ter prijateljem in znancem so
sednjih vasi, sploh vsim udeležencem žalost
nega pogreba possemljskih ostankov naše ne
pozabne soproge, matere, oziroma tašče 

Frančiške Mrevtje. 
Posebno so pa zahvaljujemo preč. do

mačemu g, župniku za slednje tolažbo, katere 
je vos čas dolge in mučne bolezni podeljeval 
predragi pokojnici, veleč, gg. prva&kimn du
hovnikoma, Caslilemu učiteljskemu osohju, 
slavnemu dornbeivsko-prvaAkemu starešinstva, 
domaČemu veteranskemu društvu in eonj, 
pevskemu zboru za polnoštevilno udeležitov, 
oziroma reditev in voditov vsega sprevoda 
ter sploh vsim, kateri so nam v žalostnem 
slednjem opravilu pomagali z delom in 
nasvetom. 

Bog naj mnogotero povrne! 
V Sorntorgu, dne 24. jan. 1898. 

Žalujoči ostali. 

Zahvala, 
Podpisana izreka tem potom svojo pre-

srčno zahvalo vsem sorodnikom, prijateljem 
in znancem, kateri so se udeležili pogreba 
nje predrazega soproga 

Mihaela Štrukelja 
in tako ublažili bol po britki izgubi, Posebno 
pa se zahvaljuje če. duhovščini, slavnemu 
starasinstvu, čitalniškim članom, pevcem in 
sploh osta amu slavnemu občinstvu, kateri 
so s svojo navzočnostjo pripomogli, da se 
je pogreb tako sijajno izvršil. Od Boga jim 
plača l 

V T o 1 m i n u, dne 27. januarja 1898. 
49 Josipina vdova Štrukelj. 

Št. G3. 

Razpis službe. 
V občini Nabrežini se razpisuje služba 

občinskega redarja. Letna plača 300 gld. in 
stanovanje prosto. Drugi pogoji se poizvedo 
pri podpisanem županstvu. 

Prosilci naj svoje redno opremljene 
prošnje vložijo pri županstvu v Nabrežini do 
dno 25, februvarja t. 1. 

Ž u p a n s t v o N a b r e z i n a 
dne 25. januvarja 1898, 

Župan: 
48 2—1 Igu* Tanec. 

Prodaja se po ceni 
lep pes prepeličar 

3 leta star, izvrsten aporicr. Več pri uprav-
47—1 ništvu. 

Trpvske-irta registrovana zadruga v Gorici 
\% 2-1 vabi S. 40, 7—l 

i jrvi reflni ibiii zbor 
trgovsko-obrtne registrovano zadruge z neo

mejenim jamstvom v Gorici 
dne 1(X f eb ruva r j a 1898. 

,v prostorih »Slovenske Čitalnice4* ob 
11, uri dop. s sledečim dnevnim redom: 

i. Volitev dveh overovaleljev zapisnika. 
% Poročilo ravnateljstva. 
3. Poročilo o računu in bilanci. 
4. Volitev dveh članov mesto odstopivših 

ravnateljev. 
5. Prememba pravil. Ravnateljstvo. 



V :. . -.;- ,., -• Med-
y e š ček predsednikom, Tomaž Mre v i j e 
podpredsednikom, R. Š l n i g o j tajnikom, 
Štefan B a l i č blagajnikom, Karo! B e l j a 
(odb. za M. Žablje)v K r a v o s Janez (odb. 
za Cesto), Jernej S i m on i č (odb. za Plače), 
P a l e k Janez (odb. za Dobravlje), P a l e k 
Andrej (za Velike Zublje). V nadzorstvo so 
prišli: Filip T r p i n , Ivan K o d r e in Jožef 
Volk. Društvenim oglednikom: Anton Zgo-
n i k, živinozdravnik, za celo občino, Anton 
Valič za Plače, Anton Stopar za Dobravlje, 
Alojzij Novak za M. Zublje. 

G. župana T. Mrevlje se naprosi, da 
ostane društvena pisarna v občinski pisarni. 
Odbor je pooblaščen, da stopi v dogovor z 
»Zavezo*, de. preskrbi knjige in tiskovine 
ter da nalaga denar obrestonosno kjerkoli hoče. 

ia razne novice. 
Imenovanje* — Trgovinsko minister-

sivo je imenovalo gosp. dra. Ivana Slejko 
koncipistom na tržaškem poštnem in brzo
javnem ravnateljstvu. 

Bnliovnlku st» „po krivem pri
seg]«!'4 — Tako kričd zdaj irredenlovski 
listi, katere urejujejo ljudje, ki sami ne ve
rujejo ne v Boga ne v hudiča. — DVJ* 
duhovnika, čč. gg- D e r m a s t i a in Bu-
d i n, sta prisegla, da je vskliknil prvi skozi 
okno »Živio G o r i c a s l o v e n s k a ! * 
Onadva sla bila vendar za ta čin edini 
veljavni priči! Toda š e s t drugih prič je 
priseglo, da je zaklical č, g, B u d i n. Irre-
dentovski listi torej pravijo: š e s t je več 
nego dva, ergo p r i s e g l a s t a p o k i i-
vem o b a d u h o v n i k a ! — ^entinelia* 
kliče na pomoč celo državno pravdništvo, 
češ: naj založi oba duhovnika radi krive 
prisege .« . ! 

Kolika lopovščina, kolika nesramnost! 
Dva duhovnika da pojdeta na Dunaj po 
k r i v e m p r i s e g a t za tako ničarijo, ki 
po nazoru sodnega dvora n i t i ni v ne -
č a s t onemu, ki je odgovoril na demon
stracije na ulici z onim vsklikom skozi 
okno ?! Lopov oni, ki tako govori! 

Ako je šest, lahonskih prič trdilo tudi v 
obraz č, g. D e r m a s t i a, da je klical Budin 
in ne on, tedaj je to ie d o k a z , — kateri 
naj si misli vsak čilatelj sam! Ne teh šest, 
še p e t d e s e t drugih prič bi bili lahko pri
peljali na Dunaj in vse bi bile pod prisego 
trdile, da je klical Budin in ne Dermastia! 
Tudi take priče, ki niso bile zraven, bi bile 
potlačile č. g. Budina, ker za plačilo se dobi 
med Lahi krivih prič proti Slovencem vsak 
čas kolikor trel>a! O tem nas uči dosedanja 
zgodovina dovolj! ' 

Teh š e s t prič pa so sami engažovani 
ljudje proti č. g. Budinu 1 Kdo ne pozna teh 
Ongaro/, Resnov w drugih magistratovih 
vernih slug P Komu v- Gorici sploh kaj im-
ponuje beseda teh Ijudij P Niti samemu „illu-
strissimussu" ne! — Kar so torej oni pra
vili, to ne prepriča nobenega pametnega člo
veka, ki bo verjel obema duhovnikoma I Vse 
te priče so bile pod Maranijevo hišo, a du
hovnika sta bila v III. nadstropju precej 
oddaljene hiše! Še celo ob belem dnevu bi 
se redko kdo upal priseči, da je videl kri
čati tega in ne onega, m a r v e č d o p u s t i 
m o ž n o c t , d a s e j e v a r a l , da je vzel 
jednega za drugega! Ali oni ne, oni so vi
deli Budina in basta! In to je bilo zvečer ob 
navadni razsvetljavi bakljade I — In kaj ho
čemo še več smešnosti nego je trditev Kur-
nerjeva, da on bi bil spoznal č* g. Der 
m a s t i a po b r azgo t in i , ki je — čujte 
in strmite! — cele 3 centimetre Široka. In to 
znamenje, katerega Kurner ni videl celo gori 
v tretje nadstropje, je bilo posebno odločilen 

argume • ! 

in ne Dermastia za osebo, ki je zaklicala 
skozi okno! 

Take gorostasnosti so se dogodile pri 
rečeni obravnavi na Dunaju! In zdaj imajo 
Lahom še dovolj žalostne smelosti, da kličejo 
državnega pravdnika na pomoč proti obema 
duhovnikoma i t, 

Mi bi vedeli vso ost tega vprašanja vse 
drugače zasukniti, a se ne maramo bojevati 
s tak6 ostudnim orožjem! 

Kdo je bil glavna priča l ~ V zlo
glasni tiskovni pravdi na Dunaju je bil glavna 
priča č. g. N a n u t — Na drugem mestu 
smo že rekli, da pa niti njegovo pričanje ni 
niti od daleč potrdilo ali opravičilo pisarijo 
;C.tt in , S / Ono, kar je pripovedoval Nanut, 
ni č. g, B u d i n u k a r n i č v n e č a s t 
p a č p a v č a s t , ker Nanut je zaslužil še 
vse kaj drugega.. • . Po vspehu le obravnave 
zaslužr č. -g; B, le pohvalo*—- kaj par g. 
N a n u t ? ! On je bil očividno v zvezi z 
onimi škandaloznimi napadi v »C.** in ,S.*!! 
— In kuk6 se je obnašal na Dunaju i Kakor 
oster tožnik je nastopil proti g. B. in celo 
proti g. D e r m a s t i a . Slovenski duhovniki 
se sploh pritožujejo, da jih N a n u t ne po
zdravlja, kakor je navada in tudi dolžnost. 
Poznamo več takih duhovnikov, katere Nanut 
žaljivo prezira. — Ko je prišla pred porot
niki v razgovor tudi ta okolnost, je dejal z 
nekam čudno samozavestjo in z še bolj 
čudno duhovsko kolegijalnostjo:. * undwenn 
ich uberhaupt Jemanden nicht grusse, # o 
i s t d a s d i e s e P e r s o n h i e ru — in 
obrnil se je ter pokazal z roko č. g. D e r 
m a s t i a . „ D i e s e P e r s o n h i e r ! u — 
= pač lepo govorjenje iz ust duhovnika o 
svojem stanovskem tovarišu! V oslalem je 
imel Nanut vsak hip kaj šepetati z dr. Gra-
ziadio L u z z a 11 o m. Mrmral je, kritikoval 
je, ko je kaka priča kaj nepovoljnega izrekla 
za ,,&•* ali „S." — in zadovoljno se je 
smehljal, ko so Resen, Ongaro e compagnia 
bella tlačili č, g. Budin*. Revčka: ulični po-
metač in njegova žena sta govorila v veliki 
zadregi, kar je Nanuta strašno vznemirjalo, 
da je šepetal, kakor bi hotel pomagati. . . . 
In ko so ,»C." ali „S." priče dovršile, ustal 
je uslužno s svojega sedeža in jim hitel po
kazat, kam naj položijo trudne kosu* počivat... 
Skratka: sila nervozen je bil ves čas ta ča
stiti gospodič, kakor bi bilo šlo — za nje
govo kožo! Morda je tudi šlo — kdo ve ? !! 
Ali naj rečemo še kaj ? Čemu ?! Pika l 

„PrI fraku j ih imajo 5 \ — Po Go
rici se je širila tragikomična govorica, da 
ulični pometač je šel na Dunaj v fraku in 
cilindru, njegova žena in žena šolskega 
sluge Vida pa v svilenih oblekah in v klo
bukih, — da bodo bolj „impomrair\ Kajpada, 
grozen krohot po mestu. — Govorica je se
veda predpustna šala! In takd smo imeli v 
Gorici vedno kaj novega za .,Iii Iz !*fc Eh, vse 
na stroške „C." in „S.", katera pa hlastno 
požirata „moralno zmago", od katere gotovo 
ne bosta debela! Govor- se celo, da „Sett-
linella** pogine za takim — „požiranjem 
slin", mrivi pa dolgov ne plačujejo! 

Izborno nemščino so govorile „G6r-
rierove" priče na Dunaju, — tako še hva
lijo po Gorici! Evo cvetko take izbornosli, 
katero je izustil mestni župan in odvetnik 
dr. Venut i : . . . . , . „wir sind b e i S e i n e 
Exeellenz gegangen und er hat m i c h ge-
sagt " Zares izborno ! 

»Nepričakovan iz id ' . — Irreden-
tovski listi pripovedujejo, da obsodba ,Cpr-
r i e r a* in „S e n t i n e 11 e* na Diu;*»ju je 
došla prav n e p r i č a k o v a n o , ker vsakdo 
da je bil prepričan o r e s n i č n o s t i tega, 
kar se je pisalo proti prcč. g. Budinu. — 
L o p o v i grdi! L a g a l i so škandalozno, 
l a ž e j o tudi še danes ostudno, l a ž je njih 
edino orožje v »plemenitem boju za sveto 
italijansko stvar". Za najhujše trditve niso 
niti nastopili dokaza resnice, v drugih točkah 

Izgovorivši te besede odpre jim vrata. 
Trije modrijani stopijo na to v sveto 

mesto ter se nastanijo v gostilnici. 
XI. 

Priče pred Herodom* 
Tega samega večera pred solnčntm za

hodom je nekoliko žensk, stoječih na najnižji 
stopnjici stopnjic, ki drže v ribnik Siloam, 
pralo perilo. 

Kar prideta iz mesta k ribniku dve 
ženski s praznimi vrči v rokah. 

„Mir z vami !B reče jedna od njih. 
Ženske prenehajo z delom ter otiraje 

si mokre roke odzdravijo. 
„Ali ste cule, kaj pripovedujejo v 

mestu r* vprašata novodošli. 
„Nič nismo cule; ves dan peremo tu 

perilo*. 
»Pravijo, da se je rodil Kri3tusB. 
Radovednost in začujenje se je bralo 

poslušalkam raz obraze. 
„Kristus I* zakličejb jednoglasno. 
BTako pravijo". 
„Kdo?*-

„AM pa kdo to verjame ?tf 

»Danes po poludne so trije neznani 
možje prekoračili potok Cedron na potu is 

Sehema* Jezdar.l so na velikih belili vel 
blodih. Tako zalih še nihče ni videl v Jeru-i 
zalemu. Morajo biti to kaj mogočni in bo
gati ljudje — sedeli so pod srebrnimi bal-
dahini; zapone pri sedlu in franže pri uzdah 
imajo iz zlata, a pri uzdi srebrne kraguljčke. 
Nihče jih ne pozna, in tako se vidijo, kakdr 
bi prišli iz drugega konca sveta. Potuje so 
povpraševali vsakega, kogar so srečali, celo 
ženske in otroke : wKje je On, ki se je rodil, 
kralj židovski?" Nihče ni mogel razumeti, 
kaj so hoteli. A oni so dejali, da so videli 
Njegovo zvezdo na vshodu ter so prišli se 
Mu poklonit. Rimljai., ki je stal na straži 
pri mestnih vratih, jih je poslal k Herodu*. 

Ženske so poveznile vrče narobe, sedle 
na nje ter z odprtimi usti poslušale to 
mično novico. 

»Kje so sedaj?* vprašajo. 
„V gostilnici v Jeruzalemu. Ljudje se 

kar gnetejo tjekaj, hoteč jih videti*. 
»Od kod so ti popotniki?* 
»Ne vemo. Pravijo, da so Perzijani — 

modrijani, ki znajo Citati iz zvezd. A nemara 
so preroki, kakor sta bila Elija in Jeremija*. 

„Kaj pomeni to: kralj židovski?* 
»Tako imenujejo Kristusa ter pravijo, 

da se je ravnokar rodil*. % 

Jedna žensk se nasmeje, 

s«» j*rcj?i» prgoreh, *daj pa t*ka ptesnjs I — 
Lopov?! 'ia s i&m ^nVi-sfef- soirgo se ma
ramo Slovenci bojevali! Palica je najboljši 
odgovor! 

Dvojna mcrn za Lahe in Slovence. 
— Odgovorna urednika » C o r r i e r a * in 
„S e u t i n e 11 e*, Candutti in Corsig, sta le 
navadna s t a v c a v tiskarni. Vendar sta 
prišla pred porotnike na Dunaju, ker sta 
izjavila, da toženih člankov sicer nista sama 
spisala (easpite!), pač pa sta jih pred tiskom 
čitala in dala v Usek. — Predsednik sod
nemu dvoru je poučil porotnike, da vsled 
take njiju izjave sta subjektivno odgovorna 
za vsebino toženih člankov. In navajal je 
§. 10. k. z., po Laterem je urednik kriv, 
ako je rokopis, ki je dal povod tožbi, »v n a 
t i s i z r o č i l * . Onadva sta torej odgovorna 
za vsebino člankov itd. 

Prt »Soči* in v Gorici je veljalo dru
gačno načelo, kakor je znano našim čita-
teljem. Odgovorni urednik »Soče* je bil g. 
V, L., akademični kipar in učitelj risanja na 
zasebnih šolah, torej nekaj več nego sta 
Candutti in Corsig. Tudi g. L. je izjavil, da 
je tožene članke pred natisom čital, jih za 
Usek priredil ter jih priobčil v e d o m a in 
h o t o m a, da bi mu bila dana prilika, sto
piti pred porotnike in dokazati resničnost 
tega, kar je »Soča* pisala. 

Toda sodnik v Gorici ni priznal, da je 
g, V. L. odgovoren za vsebino člankov, mar
več ga je obsodil radi — zanemarjene dolžne 
pazriosti. 

Zdaj naj pa človek umeje, kaj je prav 
in kaj ni prav! Saj je pravica le ena, ali pa 
— je ni! 

Demonstracija tepodletohu — Prodno 
smo šli na Dunaj k tiskovni obravnavi proti 
»Corr ieru* in »Se n t i n e l l i", so nam 
prihajali glasovi iz meščanskih krogov, da 
goriški Lahoni so popolnoma gotovi zmage 
in da se pripravljajo že na viharne demon
stracije, ko brzojav polrdi resničnost tega, 
česar se bili že naprej gotovi. Bakljada, 
godba, poulični škandali, kakor po sleparski 
zmagi v veleposestvu, — tak6 bi slavili 
novo zmago nad — »Slovenci* (in ne le 
nad preč. g. Budinom!). Goriški Slovenci bi 
morali zopet poslušati najostudnejša sramo-
tenja v svoji domaČi hiši! 

Toda — še je pravica na svetu, če 
tudi je pri Lahih nič več ni! Na Dunaju so 
sramotno pogoreli, v Gorici pa so ostali 
„eon t a n t o d i našo" , poparjeni in osra
močeni . . . . . Lahonski porotniki bi bili se
veda oprostili „C.U in „S, , t ter si pri tem 
veselo meli roke, češ: „paga — ščavo, to ti 
bodi za nameček za vsa žaljenja!" — Toda 
še je včasih nekaj pravice tudi za naše la-
honske rokovnjače! 

Kak6 so gluhi, kedsir hočejo! — 
Vsem goriškim Slovencem je znano, da naši 
htluml se sploh ne morejo izogniti demon
stracijam proti Slovencem in da ob vsaki pri
liki kriče: »W. Gorizia italiana", ali pojo: 
»Nella patria di Favetti* . . . Tako tudi nista 
bili bakljadi po Maranijevi in Verzegnassijevi 
izvolitvi nič drugega nego ostudna, izzivajoča 
in žaleča demonstracija proti Sle vencem. — 
Čl g. D e r m a s t i a je povedal na tiskovni 
obravnavi, da so ga posebno razgreli klici: 
Mor t e ai š čav i l — Poštenjak »Corriere* 
trdi, da tega klica ni izustil ni kdo! Buggiardi 
di professione l - Vse ostale priče pa, ki so 
sicer tako natančno videle klicati Bud ina 
in ne Dermas t i a , se niso prav nič spo-
mLr;aIe klicev; W. Gorizia i ta t i a n a ! Edini 
Resen se je spominjal in je te klice po
trdil. (Ali mu je bilo pozneje knj žal, da se 
je ».spomnil* teh klicev, seveda ne vemo!) 
— Ongaro, Borsatti in še drugi pa so slišali 
iz ust č. g. Budina celo besedo — d r e k . — 
Kdo jim bo to verjel? Ni k d o ! Sam illustris-
simo jim tega ne verjame! Ako veruje, naj 
nam .pošlje popravek! — Evo proti kakošnim 
ljudem se moramo Slovenci v Gorici borili! 

»Prav, prav, verjela bom, kadar ga 
zagledam*. 

„Jaz pa tedaj j kadar bom videla, da 
obuja mrliče*. 

»In jaz, kadar ozdravi gobove*. 
; In pozabivši na delo so govorile tako 

toliko Časa, da je napočila noč ter jih je mr
zel veter prisilil iti domov, 

# 
Pozno zvečer, po prvem menjanju 

straže, se je v palači na Sijonu zbralo okolo 
petdeset modrijanov, učenih doktorjev, egze-
getov, saducejskih duhovnov, farizejev in 
modroslovcev. Zbirali so se oni navadno na 
odločen ukaz Herodov, in to samo takrat, 
kadar je hotel dognati kako skrivnost zakona 
ali zgodovine židovske. 

Sedeli so v velikanski sobani z mra-
mornastim tlakom ; njene stene, po rimskem 
vzoru, so bile pobarvane z žafranovo-žolto 
barvo; V sredi je stal naslonjač s svetlo-
žoltirni vajšnicami, zakrivljen v podobi Črke 
V; njegova bedra so bila obrnena proti 
vratom. V zgibu je ste! velik bronast tri-
nožnik, umetno okovan z zlatom in srebrom, 
I/ad njim ob stropu je visel sedmoramnat 
svečnik s sedmimi prižganimi svetilnicami. 
Naslonjač in svečnik sta bila izdelana po 
židovskem vzoru. Zbrani možje so sedeli po 

In vi, ljubi rojaki na efe^k redile v 
Gorici na stotine podobne sodrge! Ali boste 
še dolgo pljuvali v domačo slovensko skledo ? 
Koliko časa še boste pitali najhujše sovražnike 
naše?! 

„Neuo fr. Prcsse" je y,Corrieruu ne-
sumljivo n e p r i s t r a n s k i vir itd., zal6 je 
prinesel iž nje v prevodu poročilo o znani 
pravdi . . . . Toda to poročilo, skoro gotovo 
naročeno, je povsem židovski zmedeno^ ne
resnično in uprav grdo tendencijozno . . . . 1 
In tako židovsko blago se prodaja v Gorici 
za suho zlal6! Ubogo občinstvo, kak6 ga 
sleparijo! 

Kam privede renegatstvo l — S tr
govcem Felice M o s e 11 i g-em, na levi roki 
koncem Korna v Gorici, smo se bavili Že več
krat, a moramo se, žal, tudi danes! Po znanem 
bojkotu lanske spomladi se je bil sicer rtialce 
prestrašil tudi on, kajti mnogo Slovencev ga 
je bilo opustilo, in hrez Slovencev ne more 
živeti niti on! V onem strahu in trepetu za 
ljubi kruhek je bil vrgel doli napis „F e 1 i c e 
M o s e 11 i g", in njegovi odjemniki so pri
čakovali novi napis „S r e č k o M o z e t i č * . 

Pa čujte še lepše! Ta trgovec se je po
ročil s hčerjo mnogoletnega prav pridnega 
odbornika ^ S l o v e n s k e g a b r a l n e g a 
in p o d p o r n e g a d r u š t v a " . In ta 
mlada gospa je šla na Dunaj pričat zoper 
č. g. B u d i n a ! In pa še kakd pričati Po
vedala je celd na vprašanje zagovornika dr. 
K o p p a, da n j e n m o ž j e b r a t r a n e c 
č. g. B u d i n a, a zadnji da je pretrgal s 
prvim vsako zvezo, ker se piše M o s e 11 i g 
in ne M o z e t i č . Ta vrla s o r o d n i ča , je 
doprinesla torej tako veljaven dokaz (!) o 
n a r o d n e m f a n a t i z m n č. g. Budina! 
— Očividno je bila ta vrh«, gospa sorodniea 
d o g o v o r j e n a s »Gorrierom1*..... 

Torej: mož Slovenec, žena Slovenka, 
oba potrebna slovenskih grošev, najbližja 
s o r o d n i k a č. g, B u d i u a, ki jima lahko 
reče kako besedo (kar je pa č, g. B, zanikal, 
dasi ima v to vso pravico in dolžnost!) — 
zdaj pa tako pričanje! Knk6 naj se imenuje 
tako početje ? 

V odgovor na to pot vrle gospe so
rod niče Budinove na Dunaj so zapustili šta-
cuno g. Felice M o s e 11 i g-a razni odjemalci, 
ki so verjeli, da ni renegat pač pa Slovenec. 
— Prav gotovo je, da v kratkem časti ne 
bo nobenega Slovenca v njegovo štacuno \ 
Kedo bo temu kriv? — Ali zopet „S o č a*?! 

L Toliko na znanje Solkancem, Grgarcem in 
|, drugim hribovcem! 

Velika tatvina prt Hosotu* — Ni tega 
dolgo, da je bil obsojen pred ljubljanskimi 
porotniki jeden bivšili Mosetovih pomočnikov 
(Ivan Žitnik) radi tatvine, danes pa je po 
Gorici splošna govorica o drugi tatvini — ka
teri je žrtva zopet g. Mose — v katero je 
vpletena rodbina Grassovitz, ozirouia »G r a s-
sovicehio* (tako se nekdo v »Sentinelli* 
podpisuje), ki stanuje v prvem nadstropju v 
Mosetovi, hiši in sicer tik sobe, v M jo 
bila Mosetova zaloga. Govori se, da „. .»urn-
promitovanih mnogo drugih goriških rodbin, 
katere so kupovale ukradeno blago. Mnogo 
izgotovljenih možkih in ženskih oblek je za
plenjenih, katere bodo kot „corpus delieti" 
predložene glavni obravnavi, ki bode usode-
polna'za obdolžence. Dokler ne konča pre
iskava, ni mogoče povedati nič natančnejšega. 
Razprava bo prav zanimiva. 

Nič zaslužka! — „ R e i c h s w e h r * 
od 2G. jan. je govorila v nekem članku o 
nekem prečudnem duhu, ki se širi vedno 
bolj po svetu, namreč boj za to, da — nikdo 
nič ne zasluži. Ako si kdo opomore s 
svojo izredno pridnostjo in nadarjenostjo, 
takoj ga gledajo mnogi po strani; sarni so 
bodisi leni ali nesposobni za večja podjetja, 
zalo pa začno boj proti onemu, ki si zna 
pomagati . . . Res je to velika rana na člo
veškem telesu, katero množe socijalisti vseh 
baž, tudi krščanski, — a tak boj vede v — 
k o m u n i z e m ! • 

vshodneni običaju na vajšnicah; njih obleka 
je bila enakega kroja ; razlikovala se je samo 
po barvi. 

Bili so to večinoma priletni možje 
Prišli so semkaj na sejo. 

V zgibu naslonjača, pred trinožnikom, ta-, 
ko daje videl pred seboj na desni in levi vse 
druge, je sedel osiveli starec, predsednik seje. 

Svoje dni je moral biti kaj krepke po
stave, a sedaj ga je bila sama kost in koža, 
ogrnena z belo, zgubano obleko. Sedel je 
nepremično, objemajoč z rokami, na pol 
skritimi v gubah obleke, koščena kolena; 
samo zdaj pa zdaj je dvignil palec desnice. 
Gola njegova lobanja, zdelo se je, da je 
izklesana iz slonove kosti, tako je bila koža 
na njej žolta in gladka; oči, dasi že one
mogle od starosti, so zrle še bistro in ra
zumno; dolga, bela brada mu je segala do: 
kolen. Pravcata slika očaka! Takošen je moral 
biti Aroit. 

Bil je to, Hilel Babiiončan. Rod pre
rokov, ki je že davno v Izraelu izumrl, se 
je odrajal sedaj v modrijanih, sredi, kjer je 
on bržkone zavzemal prvo mesto. Dasi je 
doživel Že pozno starost (štel je namreč že 
106 let), je bil še neprestano rektor veli
kega kolegija. 

(Dalje pride). 



. Baj [.H ili fc*|4fc IMmn \ Sčanski 
socijalisti na Dunaju so vedno kričali proti 
velikemu kapitalizmu in s tem dražili manj j 
premožne siojc^ * - Zdaj pa, ko je dr, L u e -
g e r župan* sami beračijo pri velekapitaliskih 
družbah. — Dunajsko mesto je prevzelo nam
reč plinovo razsvečavo v svoje roke; za novo 
plinarno pa je potrebovalo 60,000.000 kron, 
katere je Lueger dobil na posodo po kurzu 
98 za lOOin p o 4 I / s % pri n e m š k i b a n k i 
v Berolinu, Ni. se obrnil, do naroda, naj bi 
ta sam podpisal* potrebno* svoto 7T: r T a k o ^ 
je! Eno je g o v o r i t i in drugo je d e l a t i ! 

Sodišče aH sodniji i? — Zadnji leta 
se je uvel izraz s o d i š č e ZR urad, Ceš,* da* 
s o A n I j a pomenja le p o s l o p j e , kjer se 
nahaja okrajni ali deželni sodni urad itd. — 
Po novi terniinolosriji iz peresa*«- -barona* 

. W i n k i e r j a pa •*• treba rabiti zopet 
s o d n i j p , kar se sicer strinja tudi s Ple-
tersnikovim slovarjem. — Končnica „15 če* 
znači res vedno neki k r a j , kjer se kaj 
vrši; n, pr. gledališče, sprehajališče, ognjišče, 
kopališče, drsališče itd. S o d i š č e bi bilo 
torej tudi le kraj ali p o s l o p j e , v katerem 
posluje okrajna, defetna, trgovska itd, s o d 
n i ] a* — Roma iocuta, ca tisa fini ta! Torej ; 
s o d n i j a za« urad, sodišče za poslopje 
ali kraj. 

- Zadnjo S t e n •,J8Mf©<' smo morali v 
soboto zope* tiskati. Le v Oorici so je po
kupili okoli oOO iztisov. Že predpoldne smo 
imeli dvorišče napolnjeno z nestrpnimi ku
povale!. Ko je bil čas za prodajo, je pa 
nastal uprav nepopisen rirenj, vsakdo je 
hotel prili prej na vrsto, v strahu, da bi je 
ne zmanjkalo* *-— Tudi današnjo številko 
smo tiskali C>00 iztisov nad navadno število. 
Enako prihodnji petek, ki prinese izboriti 
govor g. dr. Jos. S t a n i č a , s katerim je 
dosegel pred izbranim dunajskim občinstvom 
velik uspeh, kateri sta morala pripoznati 
tudi goriška odvetnika Venutti in (Jraziadio 
lužzatto* * 

Točno poroči lo t i skovne p ravde na 
Dunaju prinesemo prihodnjič, Danes smo 
morali odgovoriti na razne lopovščine, kar 
nam je pobralo mnogo prostora t Poročilo bo 
obzirno in točno po hitropisnih zapiskih dveh 
slov. visokošolcev, —- Tudi te številke bomo 
tiskali nad navadno število! Kdor hoče imeli 
pravo sliko obravnave, naj se požud, da si 
preskrbi prihodnjo številko! 

IMnuiiilt v Uobleu. — Z ozirom na 
našo dotično novico v ,vSoči" smo dobili 
pojasnilo, ki pravi, da je bit pripeljal nek 
polir, doma iz Spehonja v Italiji, 15 zabo
jev iz Sedmogmškega, in da so radovedni 
otroci slučajno naleteli na palrone dina-
niita, da so otroci skušali dinamit vžgali, da 
pa so to preprečili odrasli, prijavili orož-
ništvu, ki je zaboje preiskalo in 1 kilo di-
narnUa* naslb-;—* in polirja zaprlo. 

Kje j e Bovec? — t o ve sicer poštn* 
urad v Bolcanu na Tirolskem, ne ve pa lega 
poštni urad v Trstu!! Ali- to nuj bi se 
bilo, toda ta poslednji poštni urad ne ve tud' 
tega, kje da je FI i t s e h?! 

Pred seboj imamo pismo, katero je od
poslala neka znana tržaška tvrdfca svojemu 
uradniku v Bovcu. Pisava je povsem jasna 
in slovenskemu krajevnemu imenuje dodano 
tudi ' nemško označenje. Lepo je zapisano: 
„V Bovcu — Flitsch*. 

In vendar je to pismo romalo v Bolcan 
na Tirolskem! In od tod so je srečno poslali 
v Bovec!! »Edinost*. 

Ifc Vrtojbe se nam piše: Dne 28. jan. 
t. I. je umrl v tržaški bolnišnici Andrej 
Č r n e star 41 tet. Bil je trgovec in stara-
sina vrtojbenaki. Ker mu goriški zdravniki 
niso mogli pomagati, -šel je v Trst, kjer je 
med operacijo umrl. Zapusti! je mlado ženo 
in štiri oiročice. N. p. v m.! 

Sedaj se obhaja tukaj sv, m i s i j on . 
Začel je 28. jan. v Gor. Vrtojbi in se bode 
zaključil v Dol Vrtojbi dne G. febr. 

Ne v Gorenji ne v Dolenji Vrtojbi ne 
dobiš žveplenk družbe sv. Cirila in Metoda! 

Vrtojbenci, vzdramite se vendar. Osnujte 
kmalu zavarovalnico za govejo ŽIUMVO! 

Z L!vjk« nad Kobaridom smo prejeli 
odgovor na županov dopis v 7. štev. „Sočeu* 
Odgovor je tako oster, da ga ne moremo 
priobčiti, ker predobro poznamo nekatere 
paragrafe kazenskega zakonika. Povemo le, 
da naš dopisnik ostaja pri svoji trditvi glede 
na Elorabo občinskega pečata in je priprav
ljen nastopiti tudi dokaz resnice. 

Beneški Slovenci . —- Blažena Italija 
postaja čedalje bolj ognjišče b a r b a r s t v a 
v vsakem oziru. Da se beneški Slovenci niso 
še poitaiijančili, to vznemirja vso Italijo, 
katero je združila vendar le l j u b e z e n 
naroda do samega sebe. — Te dni smo 
črtali, na kakošne načine si prizadeva itali
janska v l a d a , da bi čim prej polaščiia 
Slovence. Poslala je namreč na Beneško ua 
Jispce k n j i g , med temi tudi mnogo - mo-
\ , y . e n i k o v . Torej „mašne bukvice" naj 
?!lf)° '^hjanski vladi, da ta Slovenca po-
iiaiijanči m jih spravi v tabor framasona-
r
f
lje*V"" ZaJožniki so d a r o v a l i te molit-

venike. - - Tako ^plemenito" deluje civiiižo-
vmm Italija proti „panslavizmu4\ kateri širi 
po Beneškem družba sv. Mohorja s svojimi 
Mligami! — Ali je mogoče večje lopovstvb 
sredi Evrope?! 

rfl;r A
D ^ r s i j t e « s fotografijami. — Foto-

grat Anton J e r k i č v Gorici izdeluje dopis
nice s fotografijami trgov in zanimivejših vasi] 
m vsem Goriškem. Kedor jih hoče imeti v 
razprodajo, naj se obrne naravnost dogosp. 

a, 
Tako tutli članek „Slovenci in mednarodni promet1 

78 .000 kron je glavni dobitek srečk za spo-
iuenik princa Euge na. Opozarjamo eitatelje, daje 
žrebanje že 11 fclmivnrja. 

Radodarni doneski. 
Za nSlogine* zavode: 
Upravništvo je prejelo: V proslavo 

„mora!ne* zmage „Corrierovc* nabral gl 
Reja v Fieglovi gostilni v PeviitL gld. 4*04, k 
4enm je dodal s e ^ l d . : 5 ; U J k a t preostanek 
od zneska, nabranega v "iijej/ovi gostilni. — 
— Tolminski tumburaši 2 gld. — Nabrano 
v Hvulovi krčmi v VotčuSi gld. 1*10. — Ko
met Franc % gld. - Ivan Vo;*rie, vpoliujeni 
nadučitelj v Goric1, gkb 1-SU. — Kliidun 
Josip iz Zidohimin 50 -kr. — Vi sd.i družba 
pri AuL Štnilv Iju ha Ajševici zložila gld. "2:10 
mesto podpore „magnificustitt za pokritje 
potnih troskov s prošnjo, da se u t »i uni
čeval plevel (BUnkraut*), čeprav ga je 
p o v s o d v obilici. - £ \ i on Gregorčič, 
vikar na Gradišču, 5 gldM nahranili o priliki 
poroke Antona Možina, učitelja v Brjah, z 
gospico Jos. Šiuuder iz Kobarida. -~ Andrej 
Mesar, vikar na Livku, 4 gld., kot donesek in 
1 gld. ndnina za 1. 1897. in 18*38. ~ 3. 
0 . v K. ?> gld, — Tomaž Lukančič, učitelj na 
Gorenjem polju, 1 gld. — Peter Podgornik 
iz Uepovana 1 gld. — Ivmalka-Kraševka 50 
kr.,— Nabral Franc Komol med veselimi 
pivci pri Luku Boticu gld. i*10. — Pri po
roki Antona Suka v Višnjeviku zbrano gld. 
* H i . Skupaj gld. 4P();l. — (Gosp.Fr. (J, 
v Pazinu s Oiii znesek ie bil izkazan pod dru
gim imenom). 

l)rustveni denarničar g. K a n c l e r j i , 
sprejel: Plohi Ivan, e. kr. profesor v Go
rici,, 1 gld. — Ivan Mihelič nabral v veseli 
družbi v gostilni Andreja Mrakiča v Dvoru 
gld. f 0 3 . 

Po d r n s t v e n i h p o 1 o ž n i e a h je 
prišlo t K. Figel iz Tržiča 2 gld. — Posta-
jevodjn Vnga Igu. Matoselo 50 kr. — W. 
Kranjec, župnik v Šmarjah, 1 gld. za udnino. 
— Stari rodoljub v Uieih (Villa Vlcentina) 
5 gld. — Jos, Mtekus iz Trsta 1 gld. '— 
Knigelj Val., vikar v Trenti, :* gld. Casa-
gramie Angelo v Ajdovščini 5 gld. — Ivan 
Karol Paganel h Mirna 3 gld. — Colja Janez 
iz titiliemberga 50 kr. za udnino. •— Ma
rija Primožič h Tolmina 5 gld, — Andrej 
Konjedie iz Plavij 1 gld, Peter &vtili Tav 
jjovan t ghl. — Viwm Sandrin iz Mirna 
ii ghl , 

Za nSohtd dam": 
Sprejelo upravntelvo: Josip Poljšak 1 

gld., in trije drugi v smarijskem žiipnisčn 
gltl, ;{'5(). ^ liadi razzaijenja časti V. Ko
žuha iz Oseka plačal Peter Pernic 1 gld. 

Društverie vestL 
Vabilo. — Društvo „ S o U k i d o mu 

vabi k rednemu občnemu zboru, ki bo v 
četrtek 17. februarju ob 11, uri predpohnhie 
v prostorih goriške Čitalnice z naslednjim 
dnevnim redom: 1. odborovo poročilo o 
dosedanjem društvenem delovanju ; i*, društ
ven račun za čas od ustanovitve društva do 
31. dee, 1S«)7; :l določi se list za društvena 
oznanila v letu 1898; 4. volitev treh pre-
gledovalcev računov; 5. volitev treh razsod
nikov; 0. morebitni nasveti, Društven račun 
bo osem dnij pred občnim zborom razpo
stavljen društvenikom na ogled pri denar-
ničarju g. J* Berbuču, Novi most št. $"». 
Občni zbor je pristopen vsem društvenikom; 
kdo sme voliti in voljen biti ter glasovati, 

, določujejo društvena pravila (g, 4). V Gorici, 
30. januarja 1808. Dr. A. Gregorčič, predsednik. 

Telovadijo d ruš tvo „Gori*ki Sokol-
vabi na koncert, kateri bode na Svetnico 
dne L2. februarja 1808. ob 8. uri zvečer v 
vrtnem salonu „Grand Hotel Stala". Vspored: 
t. +\ »Koračnica*, tamburanje. 2. l\ S. 
Vilhar: Himna „Slovenec in Hrvat*, petje, 
3. M. pi. Farkas: .Srctan imendan*, tambu
ranje. 4. *\ .Pomlad in ljubezen*, petje, 
5. M. Vilhar: Podoknica iz opere »Teharski 
p!emiči% tamburanje. G. A. M. Alfons: Zbor 
satira iz djela wDubrovkaa, tamburanje. 7. 
1. pl. Zaje; ,Hrvaticam*, petje. 8, R. Ipavec: 
^Domovini", tamburanje. 9. Kocjančič r „Ve
nec ; narodnih pesnif, petje. io . E. Sirca; 
„Sokolska koračnica*, tamburanje. Vstop
nina: 20 kr. za odraslo osebo. Dijaki in 
otroci 10 kr. Čisti dohodek je namenjen za 
telovadno orodje, K obilni udeležbi uljudno 
vabi Odbor. 

. N a r o d n a Čitalnica* T Kobar idu 
priredi ples dne G. februarja t. I. v prosto
rih g. Gabrijela D e v e t a k a. Vstopnina k 
plesu 1 gld. Vabilo služi kot izkaznica pri 
vstopu. O d b o r. 

Vabilo k veselici, katero priredi »Kme-
tiška Čitalnica* v Podmelcu v proslavo 25-
letnice svojega postanka v nedeljo 13. fe
bruarja 1898. z nastopnim vsporedom; 1. 
»Triglav*. — Za G glasov iz „Pesmarice". 
2. Slavnostni govor. 3. „IItmhaa v proslavo' 
25-letnice. — Mešan ^bor. A. Plesničar. 4. 
Živa podoba. 5. „Kje dom je moj* in „Lepa« 
naša domovina*. — Tamburaški zbor. G, 
Dektamacija. 7. »Davorija*. —. Možki zbor: 
Fr. Vilhar. S, *Po jezeru* in »Bratci veseli 
vsi*. — Tamburaški zbor. 9. „UKra!* — 
Igra v 1 dejanju. 10. »Ženin kos** — Mešan 
zbor: Iv, Laharnar. 11. »Kovač si je prižgal 
tobak*. — Tamburaški zbor, 12. »Veseli 
pastir". .*- Mešan zbor: A. Nedved. 13. 
Srcčkanje, 14, „Večerna*. — Mešan zbor: 
Fr* Vilhar. Po veselici prosta zabava. Cisti i 

dohodek je namenjen za tamburaški zbor. 
Uste^.una za osebo 20 kr. Začeiek ob 6. 
uri zvečer. K mnogobrojni udeležbi uljudno 
v a # Čitalnični odbor. 

. Tftbilo k plesnemu venčku, kateri pri
redi1 rok. bralno društvo v Tolminu v gosp, 
Podšolarjevi dvorani dne G. februarja 1898. 
Pri plesu bede udarjat tamburaški zbor. Za
četek ob 8. uri zvečer. Ustophina za ude 
30 kr., za neude 50 kr. K. obilni udeležbi 
vabi odbor. 

" Vabilo h konceuni veselici, katero 
p di »Pevsko društvo v Šluriji**v nedeljo 
dne G. februarja t. ]. v društveni dvorani. 
Vsjiored: Petje: Možki in mešani zbori. 2. 
Tamburanje. 3 . Pi'tje s spremljevanjem tam-
buraAev. 4. Šiljivi prizor. 5 . Šrecbuije. 
Prosti z.diavv. Začetek tohio ob 4. uri pop. 
Vstopnina i»0 ki\ sedeži ;J0 kr. Čisti doho-
deV- JA intrTeiifon v društvene namene. K 
obilm udeiežni vabi Odbor. 

Slovenski t rgovski pomočniki j e s t -
vin v T w t u prirede v nedeljo dne G. fe-
bruvarja 1898. v redutni dvorani gledališča 
»Pplileama RosseUi*, vhod ulica Chiozza 
velik ples, Prične ob 9. uri zvečer in traja 
do 4. ure zjutraj. Pri plesu bode sviral vo-

i orkester pešp. št. 97. Ples bode vodil 
plesovodja g. Ivan U m e k, dvorana bode 
posebno krasno olepšana in razsvetljena. 

Razgled po slovanskem svetu. 
Dunajski ft>hi so trn v očeh anliso-

mitov. LuoKerjand ne vedo, kaj bi v občin
skem svetu in deželnem zboru sklenili, s čimer 
bi Cehe hujše zadeli in razžalili. Predlog Ko-
liskovf ki naj bi inhikil vse nižjeavstrijske 
šole za Cehe, je znan. Obč. svet pa je sklenil, 
da: se ne sme pri mestnih službah nastaviti 
noben Ceh ter da se komunalna dela ne 
smejo oddajali Cehom. S tem so češki obrt
nik^ jako zadel i. „Prvo politično češko društvo*, 
ki je prii ?«lilo že protesten shod proti pred
logu Knlisku, priredi <> fehruvarja še drugi 
shod v Itessourci poleg parlamenta. Iz vsega 
je ^očitno, da uiti židovski liberalci niso bili 
toli krivični iu Slovanom zagrizeno sovražni^ 
kakor so krščanski socijalisti pod dr. Luegerjom. 

fiurnje vrstice smo ponatisnili h *ylov. 
Naroda*. - hsti dr. K o l i s k o (baje češki 
reuegat) je bi) načelnik poroluikov v lludinovi 
tiskovni pravd), -« torej prav odločen na
sprotnik Hlovanov. Ne varamo se, ako trdimo, 
da ta okolnost je vzrok, da ubo Lahi še huje 
pogoreli. 

, Kntiijsko« — Za ustanovitev javne 
bolnice v Krškem v proslavo cesarjeve pedesel-
letnice je darovala gospa Hočevar tfO.000 gld. 

V Vel. Trnu pri Krškem se je ustrelil 
vseučilisčuik ,los, Petrič, ker zavoljo revščine 
ni mogel nadaljevati svojih študij. 

V St. P e t r o v Savinjski dol in i so 
amatndi L»L>. jan. 1.1, sijajno »Slovenci, pri ob
činskih volitvah. Do sedaj je tam županoval 
nemški deželni pustanoc Lenko. 

Nassi bojnsi morna r i ca . — Iz vrste 
aktivnih ladij izbrisane so naslednje: oklop-
niea nllabsburg41, zgodovinsko-imenitna »Fer
dinand Maks", ki je leta 18GG, v bitki pri 
Visu navrtala laško oklopnico BRč d* ItahV 
in jo potopila, — in torpedovka „SpalalGu, 

Med tako z\.me „hulktt so uvrstili arti
lerijsko šolsko ladijo Novaro, torpedovko 
Fasatio in ladijo Narento, dočim je stara 
lam*ja »Nadvojvoda Friderik" popolnoma iz
ginila iz izkaza ladij. 

Bolgarski čas tn ik i , ki so bili morali 
; istili Bolgarijo in bežati v Rusijo, ker so 

tu val i zoper kneza Aleksandra in drŽavo, so 
sessedaj vrnili v domovino in so vstopili v 
bolgarsko vojsko in dobili vsi primerno višje 
službe.Tako n. pr. je bivši glavni vodja tedanjih 
prekucij, major Gruev, sedaj polkovnik. Bol-

ka vlada se je dolgo protivila povrnitvi 
teh častnikov, a udati se je morala naposled 
pritisku od strani Rusije. 

Sibirsko železnico stavijo Rusi s po
dvojenimi silami, h Petrograda se je odpeljal 
minister za promet v Sibirijo, da si ogleda 
delo in da ukrene vse potrebno, da se % delom 
pcjžuri — s posebnim ozirom na zadnje do

ke v vshodni Aziji. Sibirska železnica je 
j n&"nekaterih krajih 'za krajše proge že do» 
•dojkna in otvorjena, cela proga, blizu 6000 km. 
deJjave, pa bi morala biti dogotovljena do 
leta 1904. 

Slovenci, rojaki! 
Kupujte le pri svejib somišljenikih! 
Nalagajte denar le v svoje denarne zavode! 
Spominjajte se povsod svojih učnih zavodov! 

Sato senza Budin. 
Mase ti domandi soccors, 

Da te jo dopri tros colors! 
Devi dipinzi un prozess 
Bi gran moral e interess. 

Si tratta prima del Corrier ," 
Cho dei ebreos Yh il gran guerricr; 
E po de la Sont ihei ln , 
A cui i trema la busignella 
Di dov5 cussi tra lus c scur 
Tros horos sborza fur. 

Ah! chisc son i hiei sogczž 
Che de lis lor hurlis e disprezz 
Jan dovut paja H fio 
Tropp §!mr, sangue mo di bio! 

La pnartin benzimade 
Še anclie la Jan petade; 
E fevelin cussi 
Parce che i bruse; 
No le forsi ver 
Qhara la me Sluse? 

Ma azin per progressif>n, • 
Dissn ce che Pe avigimd 
Alla stuzion, 

La jera za 1'Ungris e 1'Orsatii, — '^' 
Lasšet che cun ebisc. doi 
Jo prima mi la disbratti. 
Po ii Pri—nas eril Dive, 
Che a spesis di no sai cui 
Ogni tant si bagnin la pivo. 
Po II Seren e Tl Pipaviz, 
Doi vers furlans 
Pel Mmiizipi plcns di slans. 
Si 'jhiate il Giattutti 
Del seiiiila CorFfer redator 
E ducli i fan corona intor, 5 

Ven finahnent il Dottor Sgrazzabio, 
Che per clmsti di Dio 
V h a braz di Don Bioiulutti, 
Kiva pur ii Podestat Carlutti 
Cun un altri biel sior 
Plen di bon umor. 
J5. ca inclilns o scapeladis 
Senza naciulrzisi 
Che ju fan auejie al Seovastradis; 
Che par di la veritat 
Anclie a chel puor Toni 
Lu jan impegnat . 
A fa di testimoni, 
K tli sior hi jan visim 
K tU ogni chossa providut, 
II qnal henehe Seovastradls 
A Vieinia ?hatara 
Lujnniifl inipit»hadis. 

CJI il Podestat 
Par paja ben H so tribut 
I presenz ja invidiU 
A vholi un spagnulut, 
Ma gmxlo - i dis O Toni, 
La prei clie mi perdoni, 
No eor ehe si lanihichi, 
Jo soi un,,»»ehe eiclii, 

Ora un fernieut 
Stized fra 1 eonvognuH, 
Dneh pleurf sou di spavenl 
>Tel viodj 
La nnhta di Toni 
Con tm demoni 
Hherlsdgi: Se sou sli bujtldisV 
Chel eupot, CIK hragheBBis? 
Dnla inai lis jus coiunnuUs?* 
Oh! puore, i vliapa sveniinentl 
Attor <H je dueh stin 
Famul gran eonfusion. 

Ma il Sior Ruggero 
Cussi profond in midisine 
Cussl pratic nella so dotrine ... , 
Anehe lui 1» £ alla Stadion ' 
Forsi per eomhinazion V 

E, f a te i a r g o , al sherlc, 
Son q u a mi p e r p i a e c r l e ! 
Feec m a l e a l l a p u d l e a 
L ' i u g r a t o o d o r d e l l a c i e a ! 
T o s t o a s s a g g i a t o a V ienna 
Un p o c o di q u e l Buditio 
Non s t a r a p iu eol capo eii ino. 

* 
* * 

Ma ducji son za in gropp 
E montin nel vagon 
Confidant nel Dottor ICopp 
E partissin cun speranze 
Dolla loro salvazion, 

* * 
Let pur, let pur 

Sara doman la zornada 
Che ^hapares 
Una gran inc. . ada. 

* 
Ca a Guriza intant 

Chei poss interessaž 
Van fantasticant 
Suir csit del prozess, 
II qual a un dipress 
Pci soi talians 
Dovares jessi favorevul 
Che cui ebreos 
Son i vers sovrans. 

« 
* * 

Budin, Stanig, Soče, 
Tribuna! provincial.., ' ' 
L*opinion universal.., 
Oh Dio ? se mai nus toče ? 
Cumfnin i telegrams 
E restin dut;h come tantjh salams! 
E il cur lor da un selopp 
Per la piardita del Kopp. 

• 
* *• 

Nuja paura. Le salva la moral! 
Urla H Cor r i e r* I iqual - .. 
Bencho in arie di aflizion 
Fi:iz di jessi ali* altezza ' 
Dolla so tnissiou, ; : ! ; : 

Interprete della cosciehza •; -
Della citat, , H-Ju> • 
Crod di jessi neaviBd, ne umiliat 
Salva P e la moral!,:; 
Za sin in carneval, 
Che le di paia lis spčsis 
Per lis sos cjiutivis impresis. 

Un bon B u d i n 
Uarcvin dun^he mangia 
E hcvi del boh vin. 
Ma come il Scovastradis 
De vin ormai fa: 
Nui altri che * . . . , . cicS* 



P o s l a n o , * ) 
Gospoda 0 . L i k a r j u , trgovcu v Gorici 

v zadoščenje! 
V razkaza dobrotnikov zadnje sBožieniceK oce

nilo je podpisano šolsko vodstvo napačno Šolske re£ir 
katere M> ovi gospod podari! za siromašne učence, i o 
bla<*o je bilo lepo in dobro ter vredno 12 gld. a. v. 

Toliko na znanje in v zadoScenje užaljenemu 
gospodu Likarju. 

Š o l s k o v o d s t v o p e t r a z r e d n i c e d r u š t v a 
„S loga* 

v Gorici, dne 2». jannvarja 1898. 
J o s. H r o v a t i n , voditelj. 

Poslano-*) 
Bivši podpisani obsojen v Tolminu pri iamoš-

mem okrajnem sodišču na SO gld. globe, oziroma 10 
dnij zapora radi razžaljenja ^asti Jožefa S p e h o n i e 
bivšega župana v Sedlu, se je vršila danes p - t ; m.) 
vsklicna razprava pri okrožnem sodišču v Gorici, pri 
kateri je mene zastopal odvetnik £. dr. Jos p vitez 
T o n k l i r mojega uasprotn.fca pa dr. Rajmondo Luz-
z a t t o . Vsled tega, ker je imel moj nasprotnik itali
janskega zagovornika, se je vršila razprava skoraj po
polnoma* italijanski s pomočjo slovenskega tolmačenja. 
Izid razprave je bil d a sem b i l j a z popolnonir 
oproščen kazni, dočim j e n a s p r o t n i k o b s o j e n 
p l a č a t i vse s t r o š k e , *_*•„** 

Obžalujem le, da moj nasprotnik, kot lnvsi «ai-
pan čisto slovenske občine in trd Slovenec, ni vzel 
slovenskega zagovornika, katerega bi bil tudi lahko 
dobil v Gorici. 

V G o r i c i , dne 20. jannvarja 1808. 
J. G a š p a r u t , 
župan v Sedlu. 

*) Za sestavke pod tem naslovom je uredništvo 
odgovorno re toliko, kolikor nalaga tiskovni zakon 
—* Op. vr. _ _ _ _ _ , 

Dunajska borza 
3L jannvarja 1S08. 

Skupni državni dolg v notah . . 
Skupni državni dolg v srebru . , . 
Avstrijska zlata renta . . . . . . 
Avstrijska kronska renta 4 ^ . . 
Ogerska zlata renta 4% * . . . * 
Ogerska kroaska renta 4$» . . . 
Avstro-ogcrske bančne delnice . . 
Kreditne delnice 
London višin 
Nemški drž. bankovci za 100 mark 
20 mark 
20 frnnkov 
Italijanske lire 
C. kr. cekini . . . . . . . . . . 

, 102 gld. 53 kr. 
102 

ioi 
121 

, 00 
,020 
, 367» 
, 120 
, m , ?r> 
. 11 » 7u 

o , ?& 
45 , 35 

5 » (iS 

tri 

so 
o:* 

Kedti se naroči na »Brivca"! 
Šaljivi »Brivec" brijo vsaki deseti 

dan po vsem slovenskem svetu. Kosma
tinci se ga zel6 boje, posebno nem-
Burji in lah o ni. 

„Brivec" prinaša vsakikrat krasne 
šaljive slike. In sicer vse leto za samih 
pet krom Slovenci, podpirajte < Brivca* 
z naroČili. Naslov; 

Upravništva »Brivca" v Trsta. 

Razpis službe. 
V občini Nabrežlni se razpisuje služba 

občinskega redarja. Letna plača 300 gld. in 
stanovanje* prosto. Drugi pogoji se poizvedo 
pri podpisanem županstvu. 

Prosilci naj svoje redno opremljene 
prošnje vložijo pri županstvu v Nabrežini do 
dne 25. februvarja t. I. 

Ž u p a n s t v o N a b r e ž i n a 
dne 25. jannvarja 1898. 

Župan: 
48 2—1 I g n , Tiincc. 

so znani kot dobri in po ceni: 
Remont, nikel. teče 32 ur. gld. 

3-60; remont, srebro, fcolekovan, zla-
torez, gld. 6*- ; ankerska badilnica, I. 
kakovosti, razsvetljujoča, gld. 1*60; re
gulator v orehovom zabojčku, od gld. 

i 4*50 naprej. Cenik z 500 slik zastonj 
in franko. Kar ne ugaja se zamenja 

' ali znesek povrne. 47«> 

Sug. Hareeker 
Taschenubren-Fabrik und Versandt-Gescliaft und Lie-
ferant des Vereines fur Guterbeamte. — Bregenz am 
Bodensee Nr. 474, |pgr-* 2 letna garancija. 

fabrikati 

Trgovsko-obrtno pospeševalno društva 
43 6—2 v G # r l e i 

vabi na 

Pekovski mojster 

iJAKOBGERBECS 
J | V Gorici j * 
* 2 ulica sv . A n t o n a š tev . 6. 
3 P R I P O R O Č A f* 
* | raznovrstno navadno in najfinejše pecivo. S * 
^ kolače ia birmance itd., §*fr 
$f|j katero razprodaja po starih cenah. &£ 
4& — II 52-2 $A 
3 Zaloga vsakovrstne moke. IT 

reM oMDi zbor 
na dan 

1 0 . f e b r u v a r j a 1 8 9 8 . 
ob 10V2 prettp. v prostorih »Goriške Čitalnice*. 

Dnevni r e d : , 
t. Poročilo snovalnega odbora. 
2. Volitev stalnega odbora društva. 
3. Slučajnosti in predlog. 
Ker je društvo v najtesnejši zvezi s l r -

govsko-obrtno zadrugo in je namen novo
ustanovljenega društva vzbujati k eHejšemu 
delovanju trgovski- obrtni iti delavski stan, 
pričakuje obilne udeležbe 

za snovaini odbor 
B r . Henr ik Turna. 

Šj)(Mli( ijska poslovnica 

Uašpar Hvalic T Gorici 
;{t>5! 2 v ulici Morelli 12 
se toplo priporoča Slovencem v 

Gorici in z deželo. 

Trnw»na z v >lnim blagom 

G. Ferd. Resberg v Gorici, 
v Kapucinski nI le! št. 11 

ter podružnici na Kornn štev. 2 
priporoča to-le blago: 

Sladkor - kavo — riž ~ mast — poper — sveče — 
olje — škrob — ječme.. — kavino primeso — moko 
— gris — drobne in debele otrobe — turšico — zob 
— so! — moko za pitanje — kis — žveplo - cement 

bakreni vitrijcl itd. ft 20 i 
Zaloga pristnega dalmatinskega zganja-na debelo 

ter pristnega črnega in belega vina. 

Krojaški mojster ti 

Trpsto-B&rtiia registrovana zadruga v Gorici 
P. 33, 2 - 1 vabi S. 40. 7 - 4 

i j n i redni občni zbor 
trgovsko-obrtae registrovane zadruge z neo

mejenim jamstvom v Gorici 
dne KX feb ruva r j a 1898. 

v prostorih ^ S l o v e n s k a Č i t a l n i c e " ob 
11. uri dop. s sledečim dnevnim redom: 

1. Volitev dveh overovateljev zapisnika. 
% Poročilo ravnateljstva. 
3. Poročilo o računu in bilanci. 
4. Volitev dveh članov mesto odstopivših 

ravnateljev. 
5. Prememba pravil Ravnatel js tvo. 

llaznanilo* 
Naznanjam s tem ulj mino, da som, svojo 

izdelovalnim cerkvenih sfvarij 

preselil T ulico Morelli l\. 12. 
Zahvaljuje se za doslej mi izkazano zaupanje, 

se priporočam za dobrotna naročila 
z vsem spoštovanjem 

Teodor Slabanja, 
S. 35 0—4 srebrni* v Gorici, ulica Morelli t S. 

Hajlepše darilo I 
[rešeien -1oezije, 

s sliko stavnega slovenskega 
pesnika. Vezenje je elegantno 
v usnji z zlato obrezo. — Cena 
samo gld. P— s poštnino 
gld. POS. 

lenko imon, - pesmi, 
/. zvezek s pesnikovo sliko in 
9 družin krasno risanih slik; 
vezenje je elegantno v usnji in 
s zlato obrezo. — Cena samo 
gld. P—s poštnino gld. POS. 

Drugi zvezek, ki ho obsegal do sedaj še ne 
izdane pesmi, izide v jeseni. 

0T0 FISGHER, 
knjigotržniea v Ljubljani 

Kongresni trg. 

FRANC Č U F E R $ 
v Gorici 

v ulici sv. Antona štv. 1, 
IziMnje 

H VSAKOVRSTNE OBLEKE 
S 2a maske pa mtit bodisi fine ali priproste 
»P Priponka se svojim rojakom v (tttnei 
4 ^ in na deželi, posebno pa učencem Ijucl-
^ skih in srednjih šol za obiia naročila. ^ 

Goriško pivo! 
(na Gori&čelcu II). 

Podpisani priporočam svojim p. n. mljemalrem 
svojo posebno dobro uležano izvozno, marčno in ulc-
žano pivo najbotjSe kakovosii, dobiva .se v sodcekib 
po l/i» "at V* »n lU H* b ' , k o r lIl,u" v I»«sclinih stekle
nicah. Zajcdno naznanjam, da som v nnnolem letu 
svojo pivovarno znal no zboljšal in da sem rabil za va-
renje dobrega piva le najboljše blnjro: Zafečki hmelj 
in iianaSki ječmen- (» 26—4 

Proseč p. n. odjemalce, da se z z liiparijem ob
račajo name in si obilno naročajo Zii^olovljam, naj« 
iornejšo postrežbo Z najotlliuncj&iin spoštovanjem 

Unstav Seholz, Vr. Wanek, 
pivovarski mojster. pivovar. 

Olfli 
za Brda 
v Gorici 

priporoča 

Anton Pečenko 
Vrtna ulica 8 — G O R I C A — Via Giardino 8 

41 5 2 - 3 
pris tna b e l a 
in č r n a v ina 
iz v i p a v s k i h , 
f u r l a n s k i h . 

br i šk ih , da l 
m a t i n s k i h in 
i s t e r s k i h 
v i n o g r a d o v . 

Dostavlja na dom in razpošilja po železnici na 
vse kraje avstro-ogerske monarhije v sodih od 56 
litrov naprej. Na zahtevo poSilja tudi uzoice. 

Gene zmerno. Postrežba poštena. 

in ?r&»i* hm?- pridelke 
j<o ztrsereih cenah. 0 o!2 h 

zaloga pristnih briških vin. 
D E S E R T N A V I N A . 

Razpošilja na vse kraje od 5o* litrov naprej. 
Uzorce vin pošilja na zahtevo. 

Sedež društva je v Carici: ulica Barzellini št. 20, { 
Podružna klet: ulica Torrente št. G. 

Mladik ; ( sad ike in o d r e / k i ) a n i e -
r ikansk ih trt 

Riparia - Solonis • Rnpstris 
za cepljenje, katerih se ne prime frina 
ušj kakor tudi mladike drugih kako
vosti] domačih ix\ francoskih najboljše 
vrste izJViastmh, trtne uši prostih nasa
dov, ptiporoca 
*$ <; o G. G. Strecfiel, 

velepos. v- Semenižki ulici v Gorici. 

P r i n z E u g e n D e n k m a l - L o s e . jPredzadnji 
2410-0 m9wm f%a%aik l**1* i B o e n 

Glavni dobitek l O l U t l U k r o n . 

§FGGKO po 50 kr. priporočajo i . lentilli, ft 8. h m , MichlsfidteF S 6. 

si' Dr. Rosa balzam I Pražko hišno mazilo 
z a ž e l o d e c 

•<1E 
m\-2§ 2 

lekarne B. FRAGMER-ja V PRAGI 
je splošno, že 30 let znano domače zdravi lo , 
katero uzroča tek, olajšuje prebavo in lebko od
vaja. Pri rednemu vporabljanju ojiicujo prebavne 

organe in jih drži v pravem toku, 
Venka atekien. 1 fltd., mala 50 kr. S pošto 20 kr. vec. 

je staroT najprej v Praj^i uporabljevano Iiišno zdra
vilo, katero vzdržuje čiste rane in jib tudi obva
ruje nečistobe ter uHažujoče deluje na vročino 

in bolečine. 
V obrokih po 35 in 25 kr. S poŠto 6 kr. vec. 

ozor! Xs c^en* zau°.ia 

prevideni s zraven 
natisnjeno m zakonito 

priznano zaščitno 2namko. 

Glavna zaloga: Lekarna B. FRABNER-ja „pri arnem urlu" v Pragi, Hala strana, na voglu Spornerove ulice, 

I
potem v Gorici v lekarnah Cristofoletti, Gliublcb. Fontoni in pl, Gironcoli, 

Šenrzaeijoneln~o s l a d i l o ! ! ! 

O O K E R IN 
350krat slajši od sladkorja kos za 2lU kr. 
200 „ , , n 9 n 1V* n 
180 „ ff * 9 » » ' B 

razpošilja najmanj sto kosov povzetjem 
JINDftlCH VOJTfiOH, Nusle-Praha, 
Prekupcem in stalnim odjemnikom veliki popust 
S. 44 8 - 1 R 3 4 i i ~ 2 

Bilfe in ko lč i 
Ru|iesfris Monticola, SoSonis in Riparija 

ter velik sortiment krepkih, naj mo
derne j i h 

VRTNIC 
oddaja na polovično vrtnarsko ceno 

Josip Strekelj v Komun, 
•Jfi 23 G Za pristnost jamči, 

Zda 1S81. Y "niči uslanovljcna tvrdka 

K Riessner, Y NunsM nlici 3, 
(nasproti nunski cerkvi) 

priporoča ptoi*. dnbovžcini in glavnemu niuMmdvn 
KVOJO lastno izdclovidnico umctnili cvetlic ;;a vsaki»• 
vrstim cerkvene pol robe. Ima veliko zalogo nagrob
ni!] vencev, za mrtvaSke potrebe, vožceiio svetle it*l.. 
vse po zmerni ceni, — Naroeila za deželo izvršuje 
ločno in solidno. Priporoča slav. občinstvu tudi svoj*, 
(S. cl.) tiskarno crk na perilo, (P M.i 

Pravi t r p o t c e v sok je jcditM) oni, 
ka t e r i se p r i p r a v l j a v l ekarn i k Zr in j -
skemu, II. ISrodjovin, Zagreb, Zr in jski 
tr«,' š tev. -jo. 

Trpotcev sok n e p r e s e ž n o de lu je 
pri v si h prehl ajen j ib dušn ih organov, 
to r je najbol jše s r e d s t v o za p r sn i katar , 
kašel j , prsoboL hr ipavos t . in v r a tobo t . 
Tudi zas ta ran i kaše l j se s tem zdrav i 
lom v najkrajšem času da o d p r a v i t i ; bol
niki dobijo tek za jelo, laliko spijo in na 
ta način h i t r e okreva jo . — Izmed mno
gih zahval spominjam tukaj samo eno : 

Veleeet i jeni gospod le kan i t k! 
P o š l j i t e mi še t r i s t e k l e n i c e Vn-

šetja i z r s tno d e l u j o č e g a t r p o t c e v e ^ a 
s(>ka: po t rebujem jtli za moj« poznatn*e. 
Jaz sem od d vedi s t e k l e n i c od neznos
nega kašlja popolnoma ozdrave l . II vala 
Vam. P r i p o r o č i l bode m ta zdrav i ln i 
sok vsim prsobotn im. S spoš tovan jem 
Kudolf Ausin. Na Duna ju . 20. marca 1897. 

Pazi naj se to raj , da je na vsaki 
s t e k l e n i c i a r s t v e n a znamka, i j . s l ika 
bana NiJjole Zr injskega, ka j t i samo oni 
je p rav i t r p o t c e v sok, k a t e r i nosi to 
va r s tveno znamko. %r Cena s t ek len ic i 
s točnim opisom je 7o kr. — Kanpoš i l j a 
se vsaki dan s poš to na vsa m e s t a in 
s i ce r prot i p r e d p l a č i l u (p r i r ačunavš i 20 
kr. za zametek) ali pa po poš tnem pov
zet ju . — Ceniki r a z n o v r s t n i h domač ih 
preskuSanih zd rav i l r azpoš i l j a jo se na 
zah tevo zas tonj in poš tn ine pros to . Le
karna k Zr in jskemu, 11. B rod j o vin, Za
greb , Zr in j sk i t r g š t ev . 20. 1 IG—8 

ufcAgUA zattltiaziuu: SIDRD. *mAmAm±mA$ 

LINilHIENT. CAPSICIGOMPOS. 
iz R i e h t e r j e v e l e k a r n e v Pragri 

pripoznano kot izvrstno bol ubtažujoše 
mazilo; za ceno 40 kr., 70 kr. iti 1 gld* 
se dobi po vseh lekarnah. Naj se zahteva 
to splošno priljubljeno domače zdra
vilno sredstvo vedno le v orig* stekleni
ca]! z našo zaščitno znamko, s »Sidrom" 
namreč,iz R I C H T E R J E V E lekarne in 

_ vzame kot originalni izdelek le tako 

I steklenico, ki je previdena s to zaščitno 
4 28—9 znamko. 

i Richterjeva lekarna »pri zlatem levu" 
1 v PRAGI, 

• L 

i 
-


